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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Perkančioji organizacija: VŠĮ Karaliaus Mindaugo profesinio mokymo centras (toliau –mokymo centras arba Perkančioji organizacija), įstaigos kodas 111961453, buveinė Karaliaus Mindaugo pr. 11, 44287 Kaunas, darbo laikas nuo 8:00 iki 17:00 val. (I-IV) ir nuo 8:00 iki 15:45 val. (V).
1.2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (aktualia redakcija) (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiais pirkimo dokumentais (toliau – pirkimo dokumentai arba pirkimo sąlygos arba konkurso sąlygos).
1.3. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Viešųjų pirkimų įstatyme, 2020 m. gruodžio 31 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu 1S-177 “Dėl Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 29 d. įsakymo Nr. 1S-105 “Dėl tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos patvirtinimo“ pakeitimo“ patvirtintoje Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikoje (aktuali redakcija) (toliau – Metodika) ir kituose viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose.
1.4. Konkurso sąlygose naudojamos sąvokos:
1.4.1. Subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia (toliau – Subtiekėjas) – tiekėjo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (Metodikos 2.7 p.);
1.5. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka naudojantis Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (toliau – CVP IS), interneto adresu: https://viesiejipirkimai.lt. Pirkimo dokumentai skelbiami CVP IS. Pirkime gali dalyvauti tik CVP IS registruoti tiekėjai (toliau – tiekėjai).
1.6. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Perkančioji organizacija, vykdydama pirkimą, siekia racionaliai naudoti tam skirtas lėšas, bei užtikrina, kad būtų laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų vykdant pirkimo sutartis.
1.7. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau vadinama – PVM) mokėtoja.
1.8. Perkančiosios organizacijos įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo procedūromis susijusius pranešimus: 
1.8.1. Sigita Daiva Raubienė, el. p. daiva.raubiene@kaupa.lt;
1.9. Visos pirkimo sąlygos nustatytos pirkimo dokumentuose:
1.9.1. skelbime apie pirkimą;
1.9.2. šiuose pirkimo dokumentuose (kartu su priedais);
1.9.3. dokumentų paaiškinimuose (patikslinimuose), taip pat atsakymuose į tiekėjų klausimus (jei tokių bus);
1.9.4. kituose CVP IS priemonėmis pateiktuose dokumentuose.
1.10. Perkančioji organizacija nevykdė rinkos konsultaciją dėl šio pirkimo. 
1.11.	Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.12.	Pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.13. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes pirkimo objektas nėra įtrauktas į CPO katalogą.
1.14. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir pirkimo sąlygų, teisinga laikoma informacija nurodyta skelbime.
1.15. Jeigu perkančioji organizacija patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš senesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta pirkimo dokumentų versija ir naujausiais pirkimo dokumentų paaiškinimais bei patikslinimais.
1.16. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su pirkimo sąlygų gavimu, pasiūlymų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis perkančioji organizacija nutraukė pirkimo procedūras.
1.1.7. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas laikomas žaliuoju vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimu“ (aktualia redakcija). Reikalavimai nustatyti Pirkimo techninėje specifikacijoje (Priede Nr. 1).

1. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas - įvairių grupių/rūšių ūkinių, statybinių ir kitų prekių (toliau – Prekės) pirkimas. Pagrindinis BVPŽ kodas 44100000-1 (Statybinės medžiagos ir panašūs gaminiai). Pirkimo objekto aprašymas pateiktas konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau - Techninė specifikacija). Prekės bus perkamos pagal faktinį Perkančiosios organizacijos poreikį, tiekėjo pasiūlyme nurodytose prekybos vietose Kauno ir Klaipėdos miestuose.
2.2. Pirkimo objektas yra neskaidomas į pirkimo objekto dalis. Dalyvis gali teikti pasiūlymą tik visam pirkimo objektui. Dalyvio pasiūlymas, kuriame nepateiktos visos Pasiūlymo formos 4 lentelėje nurodytos Prekės, bus atmetamas. Konkurso dalyvių skaičius neribojamas.
[bookmark: _Hlk65138909]2.3. Pirkimui skirta lėšų suma – ne daugiau kaip 180000,00 Eur be PVM.
2.4. Perkančioji organizacija Prekes, nurodytas konkurso sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ 1 lentelėje „Preliminarus Prekių sąrašas“, taip pat su pirkimo objektu susijusias Prekes, kurių nėra Preliminariame Prekių sąraše, pirks pagal poreikį. Prekės bus perkamos pagal pirkimo ir (ar) užsakymo pateikimo dieną viešai skelbiamas ir tuo metu galiojančias Tiekėjo mažmenines Prekių kainas Tiekėjo fizinėje prekybos vietoje ir (ar) internetinėje svetainėje, pritaikius Tiekėjo pasiūlyme nurodytą nuolaidą.
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.

3. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 

3.1. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi įrodyti, kad nėra jo pašalinimo pagrindų. Šio reikalavimo atitikties įrodymui tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą (toliau – EBVPD), kuriame patvirtina, kad nėra pagrindų jį pašalinti iš pirkimo dėl konkurso sąlygų 3.7 punkte nurodytų pašalinimo pagrindų. EBVPD forma pateikiama šių sąlygų 3 priede (EBVPD pildomas jį įkėlus į interneto svetainę https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/).
3.2. Perkančioji organizacija aktualių dokumentų, patvirtinančių pašalinimo pagrindų nebuvimą dėl 3.7. p. nurodytų pašalinimo pagrindų reikalaus pateikti tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu (po pasiūlymų eilės nustatymo). Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. 1 Lentelės 4 stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.
[bookmark: _Hlk63680006]3.3.	Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
3.3.1. jei perkančioji organizacija turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis. Neatlygintinai prieinamą informaciją perkančioji organizacija tikrina su dokumentais, pateiktais pagal EBVPD;
3.3.2. jei perkančioji organizacija šiuos dokumentus turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta 1 lentelės 4 stulpelyje).
3.4. Jeigu bendrą pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė pašalinimo pagrindai taikomi ir visiems tos grupės nariams: atskirą EBVPD pildo kiekvienas tiekėjų grupės narys ir tiekėjas su pasiūlymu privalo pateikti EBVPD už kiekvieną tiekėjų grupės narį atskirai, patvirtinančius, kad nėra pagrindo jų pašalinti iš pirkimo dėl šios dalies 3.7. p. nurodytų pašalinimo pagrindų.
3.4.1. Jei tiekėjas sutarties vykdymui numato pasitelkti ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi (žr. konkurso sąlygų 1.4.3 p.):
[bookmark: _Hlk65052330]3.4.1.1. kartu su pasiūlymu turi būti pateikti ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, užpildyti EBVPD. Ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi turi būti nurodyti pasiūlymo formos – Priedo Nr. 2  2.1. punkte ir Tiekėjo teikiamo EBVPD II dalies C skirsnyje „Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais.
3.4.1.2. jei perkančioji organizacija nustato, jog ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, padėtis atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą, perkančioji organizacija reikalauja tiekėjo per nustatytą terminą pakeisti šį ūkio subjektą kitu reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
3.4.2. Jei tiekėjas kvalifikacijos atitikties įrodymui numato pasitelkti kvazisubtiekėjus (žr. konkurso sąlygų 1.4.1 p.), kartu su pasiūlymu Tiekėjas neturi pateikti šių kvazisubtiekėjų EBVPD. Šie kvazisubtiekėjai turi būti nurodyti pasiūlymo formos – Priedo Nr. 2   2.2. punkte.
3.5. Tais atvejais, kai tiekėjas naudojasi (naudosis) trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo (tiesiogiai neteiks dalies paslaugų, nevykdys dalies darbų, tiesiogiai neprisidės prie prekių tiekimo, neprisiims solidarios atsakomybės už sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai nedalyvaus vykdant sutartį), priemonėmis (pavyzdžiui, tik išnuomos patalpas, išnuomos įrangą ar pan.) (toliau – tretieji asmenys), tiekėjas, kartu su pasiūlymu neturi teikti jų EBVPD. Šie  tretieji asmenys  turi būti nurodyti pasiūlymo formos – Priede Nr. 2 - 2.4 punkte.  
3.6. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti tiekėjų pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
3.7. Tiekėjas gali dalyvauti pirkime tik tuo atveju, jei nėra šių tiekėjo pašalinimo pagrindų:
1 lentelė
	Eil. Nr. 
	Reikalavimas (pagal Viešųjų pirkimų įstatymą)
	VPĮ numatyto reikalavimo atitikmuo EBVPD-e.
	Dokumentas įrodantis pašalinimo pagrindų nebuvimą

	1
	2
	3
	4

	3.7.1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, neturi teistumo už šias nusikalstamas veikas:

	3.7.1.1.
	už dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam.*,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A1. Dalyvavimas nusikalstamos organizacijos veikloje (VPĮ 46 str.1 d. 1p.)“
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•išrašo iš teismo sprendimo arba
•Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
•valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento.

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 



	3.7.1.2.
	už kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą. *,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A2. Korupcija (VPĮ 46 str. 1 d. 2 p.)“
	

	3.7.1.3.
	už sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje. *,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A3. Sukčiavimas (VPĮ 46 str.  1 d. 3 p.)“
	

	3.7.1.4.
	už nusikalstamą bankrotą. *,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ D skirsnio „Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai“ punktas „D1. Išimtinai nacionalinis pašalinimo pagrindas dėl nusikalstamo bankroto (VPĮ 46 str. 1 d. 4 p.)“
	

	3.7.1.5.
	už teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą. *,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A4. Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai (VPĮ 46 str. 1 d. 5 p.)“
	

	3.7.1.6.
	už nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą. *,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A5. Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 6 p.)“
	

	3.7.1.7.
	už prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą.*,**

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ A skirsnio „Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai“ punktas „A6. Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos (VPĮ 46 str. 1 d. 7 p.)“
	

	Pastabos (taikomos 3.7.1.1-3.7.1.7 punktams):
* Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už šio 3.7.1.1-3.7.1.7 p.  nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį,  asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis.
** jei konkurse dalyvaus tiekėjas iš užsienio, ir pildydamas EBVPD prie kažkurio iš pašalinimo pagrindų pažymės, kad yra teistas už veiklą, kuri priskiriama jo šalyje prie Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalies, tačiau nepakliūva į VPĮ 46 str. 1 dalies 1-7 punktus, tokiu atveju Tiekėjo iš užsienio pasiūlymas bus atmestas.


	[bookmark: _Hlk189471690]3.7.2. Perkančioji organizacija taip pat pašalins tiekėją iš pirkimo procedūrų, jeigu:

	3.7.2.1.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.



	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ D skirsnio „Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai“ punktas „D2. Išimtinai nacionalinis pašalinimo pagrindas dėl paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės (VPĮ 46 str. 2¹ d.)“
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.7.3. Perkančioji organizacija taip pat pašalins tiekėją iš pirkimo procedūrų, jeigu:

	3.7.3.1.
	Jeigu perkančioji organizacija sužino, kad tiekėjas* nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip apibrėžta VPĮ 46 str. 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. Ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50,00 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1) punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.




	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ B skirsnio „Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai“ punktai „B1. Mokesčių mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.“ ir „B2. Socialinio draudimo įmokų mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.“
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

•išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
•arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
•atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento .

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. Šie duomenys bus tikrinami paskutinę dokumentų pagal EBVPD pateikimo dieną.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento.

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	Pastaba:
* - Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už šio 3.7.3.1 p.  nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus. 

	3.7.3.2.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C10. Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti konkurenciją (VPĮ 46 str. 4 d. 1 p.).“
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.7.3.3.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kuri apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto ištaisyti negalima, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė Komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų šio įstatymo nuostatoms.

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C12. Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūrose (VPĮ 46 str. 4 d. 2 p.)“
	

	3.7.3.4.
	Buvo pažeista konkurencija, kaip nustatyta Viešųjų pirkimų įstatymo 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.

	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C13. Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą (VPĮ 46 str. 4 d. 3 p.)“
	

	3.7.3.5.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C14. Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos (VPĮ 46 str. 4 d. 6 p.)“
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas 

Šie duomenys bus tikrinami paskutinę dokumentų pagal EBVPD pateikimo dieną.



	3.7.3.6.
	[bookmark: _Hlk90543908]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis:
a) [bookmark: part_1365393836a441bc89bb6d6bc03851af]yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;




[bookmark: part_554576649fec494785b3c3228df3c3b3]



[bookmark: part_7c4ba431d38a40dbad0f2eb2d1c58827]b) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. Taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą, vadovaujamasi Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje nustatytais terminais, juos skaičiuojant nuo Mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje nurodytų pažeidimų padarymo dienos, tačiau visais atvejais šie terminai negali būti ilgesni negu 3 metai;

c) yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.

	
III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C11. Rimti profesiniai pažeidimai VPĮ 46 str. 4 d. 7 p.“
	




Dėl a) papunkčio:
 Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/ 

Dėl b) papunkčio:
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija  skelbiamą informaciją.
Šie duomenys bus tikrinami paskutinę dokumentų pagal EBVPD pateikimo dieną.
Pastaba: perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo tinkamumo, ji turi kreiptis į kompetentingas institucijas, kad gautų visą reikiamą informaciją. Jeigu reikalinga informacija yra susijusi su tiekėju iš kitos valstybės negu perkančioji organizacija, ji turi kreiptis į atitinkamas tos valstybės kompetentingas institucijas.




Dėl c) punkto:
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.  

Šie duomenys bus tikrinami paskutinę dokumentų pagal EBVPD pateikimo dieną.

Pastaba: perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo tinkamumo, ji turi kreiptis į kompetentingas institucijas, kad gautų visą reikiamą informaciją. Jeigu reikalinga informacija yra susijusi su tiekėju iš kitos valstybės negu perkančioji organizacija, ji turi kreiptis į atitinkamas tos valstybės kompetentingas institucijas.

	3.7.3.7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	III dalies „Pašalinimo pagrindai“ C skirsnio „Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai“ punktas „C15. Pripažinimas kaltu dėl faktų iškraipymo, informacijos nuslėpimo, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ir su šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas (VPĮ 46 str. 4 d. 4 p. ir  46 str. 4 d. 5 p.)“
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/   

Šie duomenys bus tikrinami paskutinę dokumentų pagal EBVPD pateikimo dieną.



	3.7.3.8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	
	


[bookmark: _Hlk65070721]Pastabos (taikomos 1 lentelei):
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti šių konkurso sąlygų 1 lentelės 3.7.1.1 -3.7.1.7 ir 3.7.3.1 punktuose nurodytų dokumentų, nes valstybėje narėje ar  atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama:
a) oficiali tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija.  Oficiali tiekėjo deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos; 
b) priesaikos deklaracija, kuri yra suprantama kaip tiekėjo savideklaracija, kuria tiekėjas patvirtina ir garantuoja, kad nėra jo pašalinimo pagrindų. Tiekėjo priesaikos deklaracijoje turėtų būti tiekėjo patvirtinimas, kad jam yra žinoma ir suprantama, kad, deklaracijoje pateikus melagingą informaciją, tiekėjas bus pašalintas iš viešojo pirkimo procedūrų. Taip pat deklaracijoje turėtų būti tiekėjo patvirtinimas, kad tiekėjas už deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą atsako LR teisės aktuose nustatyta tvarka. 
2. Jei perkančioji organizacija pareikalauja, Užsienio valstybių tiekėjų pašalinimo pagrindus įrodantys dokumentai turi būti legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos (Apostille).
[bookmark: _Hlk103694021][bookmark: _Hlk103931798]3.8. Perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, nors tiekėjas ir neatitinka reikalavimų, nustatytų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 1 ir 4 d., kai yra abi šios sąlygos kartu:
3.8.1. tiekėjas pateikė perkančiajai organizacijai informaciją apie tai, kad ėmėsi priemonių, nurodytų VPĮ 46 str. 10 d. 1 p.
3.8.2. perkančioji organizacija įvertino tiekėjo informaciją, pateiktą pagal šių konkurso sąlygų 3.8. p. ir priėmė motyvuotą sprendimą, kad priemonės, kurių ėmėsi tiekėjas, siekdamas įrodyti savo patikimumą, yra pakankamos. Šių priemonių pakankamumas vertinamas atsižvelgiant į nusikalstamos veikos ar pažeidimo rimtumą ir aplinkybes. Perkančioji organizacija turi pateikti tiekėjui motyvuotą sprendimą raštu ne vėliau kaip per 10 dienų nuo šių konkurso sąlygų 3.8.1 p. nurodytos tiekėjo informacijos gavimo. 
[bookmark: part_7ab3cddff7d648deafc43403ceca143d]3.9. Tiekėjas negali pasinaudoti konkurso sąlygų 3.8. p. nustatyta galimybe, kai jis priimtu ir įsiteisėjusiu teismo sprendimu pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų, teismo sprendime nurodytą laikotarpį.
3.10. Kai priimtu ir įsiteisėjusiu teismo sprendimu tiekėjui yra nustatytas konkurso sąlygų 3.7.1, 3.7.2, 3.7.3.2 – 3.7.3.8 punktuose nurodytų pašalinimo pagrindų laikotarpis, perkančioji organizacija tiekėją iš pirkimo procedūros šalina teismo sprendime nurodytą laikotarpį.

4. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

4.1. Tiekėjų kvalifikacija vertinant pasiūlymus nėra tikrinama.
4.2. Kadangi tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
4.3. Jei norminiai teisės aktai numato tam tikrus reikalavimus dėl teisės verstis veikla, tačiau konkurso sąlygose jie nebuvo nustatyti, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (įskaitant, bet neapsiribojant):
4.3.1. Tiekėjas iki atitinkamų veiklų vykdymo pradžios turės pateikti atitinkamus dokumentus, įrodančius, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (jei taikoma), ir/ar
4.3.2. Tiekėjas pirkimo laimėjimo atveju iki sutarties pasirašymo privalės įsigyti verslo liudijimą ar registruoti individualią veiklą, jei teisės aktai leidžia atitinkamą veiklą vykdyti tokiu pagrindu, gauti tam tikrus leidimus susijusius su pirkimo sutarties vykdymu ir kt. (jei taikoma).

5. TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

5.1.	Pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Pirkime pasiūlymą teikianti tiekėjų grupė su pasiūlymu turi pateikti jungtinės veiklos sutarties kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje privalo būti nurodyta kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis procentais, įeinanti į bendrą sutarties kainą. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja tiekėjų grupei (kuris jungtinės veiklos sutarties dalyvis yra įgaliojamas tiekėjų grupės vardu teikti pasiūlymą, su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, o laimėjus pirkimą, – pasirašyti sutartį su perkančiąja organizacija, teikti sąskaitas-faktūras atsiskaitymams (mokėjimai bus atliekami tik vienam iš jungtinės veiklos sutarties dalyvių), pasirašyti su sutarties vykdymu susijusius dokumentus (įgaliotas dalyvis) ir kt.). Jungtinės veiklos sutarties nuostatos negali būti keičiamos be perkančiosios organizacijos sutikimo.
5.2.	Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu ir pasiūlius sudaryti sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą. 
5.3.	Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip tiekėjų grupės nariui, nedraudžiama būti kito tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime.
5.4. Tas pats ūkio subjektas gali būti nurodytas skirtingų tiekėjų pasiūlymuose kaip subtiekėjas. Taip pat tiekėjas, pateikęs pasiūlymą savarankiškai, ar pirkime dalyvaujantis jungtinės veiklos pagrindu, gali būti kitos įmonės, pateikusios pasiūlymą tame pačiame pirkime, subtiekėju, išskyrus tuos atvejus, kai turima pagrįstų įrodymų, kad toks ūkio subjektų elgesys turėtų būti kvalifikuojamas kaip draudžiamas susitarimas.

6. TIEKĖJO TEISĖ PASITELKTI SUBTIEKĖJUS

6.1. Perkančioji organizacija reikalauja pateikti informaciją apie numatomus pasitelkti subtiekėjus  (žr. konkurso sąlygų 1.4.1 p.) (jei jie yra žinomi) Ši informacija turi būti pateikiama  pasiūlymo - Priedo Nr. 2 – 2.1 punkte,  ir Tiekėjo teikiamo EBVPD II dalies D skirsnyje „Informacija apie subrangovus, kurių pajėgumais ekonominės veiklos vykdytojas nesiremia“.

7. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

7.1. Pirkimo dokumentai ir jų paaiškinimai bei papildymai skelbiami CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt. Perkančioji organizacija neteikia tiekėjams pirkimo dokumentų popierinio varianto. Tiekėjai turi atidžiai stebėti CVP IS talpinamus pirkimo dokumentų paaiškinimus bei papildymus, per CVP IS gautus pranešimus. 
7.1.1. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS priemonėmis. Pasirašant ar nutraukiant, vykdant ir keičiant sutartis, perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija gali vykti ne CVP IS priemonėmis
7.1.2. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su šiomis pirkimo sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui.
7.2. Pasirašytas pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, adresu https://viesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti vokuose popierine forma, nebus priimami ir vertinami, o bus grąžinami neatplėšti tiekėjui.
7.2.1. Pasiūlymai pateikti CVP IS susirašinėjimo priemonėmis nesilaikant 7.2. punkto nustatytos pasiūlymų teikimo tvarkos, bus laikomi negautais ir nebus vertinami. Pasiūlymai pateikti ne CVP IS priemonėmis (pvz. popierinėje laikmenoje vokuose) bus grąžinami tiekėjams, bus laikomi negautais ir nebus vertinami.
7.3. Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai, kurie yra užsiregistravę CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt. Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc, xml ir kt.).
7.4. Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Perkančioji organizacija reikalauja, kad vertimas būtų patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu arba patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi). Nuostata dėl vertimo į lietuvių kalbą netaikoma pateikiamai prekių techninei dokumentacijai ir tik jei ji pateikiama anglų kalba ir jei techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų Priedas Nr.1) nenurodyta kitaip.
7.5. Pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų elektroninėje formoje, duomenų ir atsakymų CVP IS priemonėmis visuma (perkančioji organizacija pasilieka teisę prašyti tiekėjo pateikti pažymų ar kitų su pasiūlymu teikiamų dokumentų originalus popierine forma):
2 lentelė
	Eil. Nr. 
	Dokumentas

	7.5.1.1.*
	Tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal šių pirkimo sąlygų 2 priedą 

	7.5.1.2.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei  pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, kuri yra sudariusi jungtinės veiklos sutartį) (Pirkimų sąlygų 5 skyrių “Tiekėjų grupės dalyvavimas pirkimo procedūrose”). 

	7.5.1.3.
	Dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti

	7.5.1.4.
	Pirkimo sąlygų 7.4. punkte nurodyti vertimai į lietuvių kalbą

	7.5.1.5.
	Užpildytas EBVPD pagal pirkimo sąlygų 3 priede pateiktą formą. Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą.

	7.5.1.6.
	Užpildyta techninė specifikacija, parengtas pagal šių pirkimo sąlygų 1 priedą 

	7.5.1.7.
	Pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jei prašoma).

	7.5.1.8.
	Kiti dokumentai (jei prašoma)


*Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti: 1) pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai, 2) skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti). 
7.6. Tiekėjas vienai pirkimo objekto daliai gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip tiekėjų grupės narys. Tas pats ūkio subjektas gali būti nurodytas skirtingų tiekėjų pasiūlymuose kaip subtiekėjas. Taip pat tiekėjas, pateikęs pasiūlymą savarankiškai, ar pirkime dalyvaujantis jungtinės veiklos pagrindu, gali būti kitos įmonės, pateikusios pasiūlymą tame pačiame pirkime, subtiekėju, išskyrus tuos atvejus, kai turima pagrįstų įrodymų, kad toks ūkio subjektų elgesys turėtų būti kvalifikuojamas kaip draudžiamas susitarimas. Jei tiekėjas vienai pirkimo objekto daliai pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą tokie pasiūlymai bus atmesti.
7.7. Pasiūlymą tiekėjas gali pateikti tik pilnai pirkimo objekto daliai, t. y. tiekėjas turi siūlyti visą nurodytą pirkimo objekto apimtį.
7.8. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti. 
7.9. Pasiūlymas turi būti pateiktas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS iki skelbime apie pirkimą nurodyto termino. Tiekėjui CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, perkančioji organizacija CVP IS susirašinėjimo priemonėmis patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.
7.10. Užšifruoti kainų pasiūlymai gali būti pateikiami (prisegami) iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, taip pat kaip ir neužšifruoti kainų pasiūlymai (plačiau apie pasiūlymų šifravimą žr.: Pirkimo sąlygų 17 skyriuje). 
7.11. Tiekėjas pasiūlyme turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis VPĮ 20 straipsniu. Konfidencialius dokumentus tiekėjas nurodo pasiūlymo formoje – konkurso sąlygų 2 priedo 3 p. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme nurodyta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija negali būti laikomos pasiūlymo charakteristikos, į kurias turi būti atsižvelgiama vertinant pasiūlymus, taip pat informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių, ar konkreti informacija pagrįstai nurodyta konfidencialia, privalo kreiptis į tiekėją, prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Jeigu tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos) nepateiks tokių įrodymų arba nepateiks pagrįstų argumentų ir (ar) įrodymų, jog informacija pagrįstai nurodyta kaip konfidenciali, bus laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. Gavusi pirkime dalyvaujančio tiekėjo prašymą susipažinti su tiekėjo pasiūlymu, kuriame nurodyta konfidenciali informacija, perkančioji organizacija suteiks tiek informacijos, kiek reikia tiekėjui sprendžiant dėl poreikio ginti savo teisėtus interesus (kiekvienu konkrečiu atveju individualiai) (pavyzdžiui, pateikdama pasiūlymo aspektų santrauką ir jų technines charakteristikas, taip, kad nebūtų galima nustatyti konfidencialios informacijos). Jei tiekėjo pasiūlyme nurodyta konfidenciali informacija, perkančiosios organizacijos vertinimu, nėra konfidenciali, prieš supažindindama kitą tiekėją su tokiu pasiūlymu, ji apie tokius savo ketinimus informuos konfidencialią informaciją pasiūlyme nurodžiusį tiekėją
7.12. Pasiūlymuose nurodoma kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visas kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su pirkimo objektu, taip pat ir PVM. Kainos eurais su PVM, pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, - pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
7.13. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.
7.14. Pirkimo procedūrų metu, taip pat sustabdžius pirkimo procedūras dėl laikinųjų apsaugos priemonių taikymo perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto termino. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą neprarasdamas teisės į savo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo reikalaujama. Tiekėjas, kuris sutinka pratęsti savo pasiūlymo galiojimo terminą ir apie tai raštu praneša perkančiajai organizacijai, pratęsia pasiūlymo galiojimo užtikrinimo terminą arba pateikia naują pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą, jeigu jo buvo reikalaujama. Jeigu tiekėjas neatsako į perkančiosios organizacijos prašymą pratęsti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo terminą, jo nepratęsia arba nepateikia naujo pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jeigu jo buvo reikalaujama), laikoma, kad jis atmetė prašymą pratęsti savo pasiūlymo galiojimo terminą. 
7.15. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Kai tikslinama skelbime paskelbta informacija, perkančioji organizacija privalo atitinkamai patikslinti skelbimą ir prireikus pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą protingumo kriterijų atitinkančiam laikotarpiui, per kurį tiekėjai, rengdami pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į patikslinimus. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija paskelbia CVP IS bei praneša tik CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. 
7.16. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą neprarasdamas teisės į savo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo reikalaujama. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu perkančioji organizacija jį gauna pateiktą CVP IS priemonėmis iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Norėdamas vėl pateikti atsiimtą ir pakeistą pasiūlymą, tiekėjas turi jį pateikti iš naujo.
7.17. Perkančioji organizacija neatsako už CVP IS sutrikimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai.
7.18. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su pirkimo sąlygų gavimu, pasiūlymų rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis perkančioji organizacija nutraukė pirkimo procedūras.
7.19. Tiekėjas, siekdamas įrodyti, kad pirkimo objektas atitinka techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus, privalo pateikti užpildytą konkurso sąlygų priedą Nr. 1 

8. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

8.1. Perkančioji organizacija pasiūlymo galiojimo užtikrinimo nereikalauja, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

9. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

9.1. Konkurso sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Prašymai paaiškinti konkurso sąlygas gali būti pateikiami perkančiajai organizacijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti konkurso sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima. 
[bookmark: _Hlk136353989]9.2. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui. Kai tikslinama skelbime paskelbta informacija, perkančioji organizacija privalo atitinkamai patikslinti skelbimą ir prireikus pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą protingumo kriterijų atitinkančiam laikotarpiui, per kurį tiekėjai, rengdami pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į patikslinimus. Negali būti daromi tokie esminiai pirkimo sąlygų pakeitimai, dėl kurių būtų buvę galima leisti dalyvauti kitiems kandidatams, negu iš pradžių atrinktiesiems, arba pirkimo procedūra būtų pritraukusi daugiau dalyvių.
9.3. Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti konkurso sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus šių konkurso sąlygų 9.1 punkte nurodytam terminui, arba aiškindama, tikslindama konkurso sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS bei teikti tik CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, ne vėliau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Perkančioji organizacija tiek aiškindama, tikslindama konkurso sąlygas savo iniciatyva, tiek tiekėjų iniciatyva visus paaiškinimus ir patikslinimus skelbia CVP IS bei teikia visiems CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti konkurso sąlygas. 
9.4. Jeigu perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis rašydama pranešimą prideda („prisega“) dokumentą, siųsdama tekstinį pranešimą CVP IS priemonėmis, ji privalo užtikrinti tiekėjų anonimiškumą, t. y. privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimą ir kitų rekvizitų. 
9.5. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimo.
9.6. Tuo atveju, kai tikslinama skelbime apie pirkimą paskelbta informacija, perkančioji organizacija nustatyta tvarka paskelbia klaidų ištaisymo skelbimą.
9.7. Komisija, atsižvelgdama į informacijos ir pirkimo dokumentų pakeitimų svarbą, pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą, kad visi pirkime norintys dalyvauti tiekėjai turėtų galimybę susipažinti su visa pasiūlymui parengti reikalinga informacija, šiais atvejais:
9.7.1. jeigu dėl kokių nors priežasčių papildoma su pirkimo dokumentais susijusi informacija būtų pateikiama likus mažiau kaip 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nors šios informacijos buvo paprašyta laiku;
9.8. Jeigu papildomos informacijos nebuvo paprašyta laiku arba ji neturi esminės įtakos pasiūlymų parengimui, komisija pasiūlymų pateikimo termino nepratęsia. 
9.9. Pranešimus apie pasiūlymų pateikimo termino nukėlimą komisija taip pat paskelbia CVP IS ir išsiunčia prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. 

10. SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS PROCEDŪROS

10.1. Pasiūlymų pateikimo terminas nurodytas skelbime apie pirkimą. Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
10.2. Kadangi pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, tiekėjai negalės dalyvauti komisijos posėdyje, kuriame susipažįstama su elektroninėmis priemonėmis pateiktais pasiūlymais. Perkančioji organizacija neteikia informacijos tiekėjams apie pasiūlymus pateikusius tiekėjus, pasiūlytas kainas iki kol bus įvertinti pasiūlymai ir nustatyta pasiūlymų eilė.
10.3. Pasiūlymo kaina:
10.3.1. Siūlomos pirkimo objekto dalies pasiūlymo kaina yra laikoma tik ta kaina, kurią tiekėjas nurodė pirkimo dokumentų 2 priede pateikdamas pasiūlymą CVP IS lange „Prisegti dokumentai“ ir tame pačiame lange, paspausdamas nuorodą „Pateikti pasiūlymą“.
10.3.2. Jei tiekėjas pasiūlymo formoje savo iniciatyva nurodys pasiūlymo kainą išreikštą ir skaičiais  ir žodžiais, teisinga bus laikoma kaina, nurodyta žodžiais.
10.4. Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.

11. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

11.1. Pirkimui pateiktus pasiūlymus nagrinėja ir vertina komisija, tiekėjams ar jų atstovams nedalyvaujant. 
11.2. Komisija, įvertina tiekėjų EBVPD pateiktą informaciją ir priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo atitikties reikalavimams ir kiekvienam iš jų ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo priimto sprendimo CVP IS priemonėmis praneša apie šio patikrinimo rezultatus. Teisę dalyvauti tolimesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurie atitinka perkančiosios organizacijos reikalavimus nustatytus šio konkurso sąlygų 3 skyriuje „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. Aktualių pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų bus reikalaujama tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu (po pasiūlymų eilės nustatymo). 
[bookmark: 31z][bookmark: 32z]11.3. Kai kartu su pasiūlymu tiekėjas pateikia ir pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus, Komisija jų nevertina išskyrus, kai toks tiekėjas pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu. Tokiu atveju pateikti dokumentai gali būti vertinami tik po to, kai įvertintas gautas pasiūlymas ir pagal vertinimo rezultatus jis gali būti pripažintas laimėjusiu (po pasiūlymų eilės nustatymo).
11.4. Jeigu Tiekėjas EBVPD yra pažymėjęs, kad reikalavimo neatitinka (pvz.: egzistuoja pašalinimo pagrindas, kai tiekėjas nėra nurodęs, kad taiko apsivalymo priemones), Komisija  tiekėjo pasiūlymą atmes ir toliau jo nevertins. 
11.5. Tiekėjų, kurių EBVPD patvirtina atitiktį keliamiems reikalavimams (pašalinimo pagrindų nebuvimą), pasiūlymai vertinami toliau, t. y.:
11.5.1. vertinama ar tiekėjo pasiūlymas atitinka skelbime apie pirkimą ir pirkimo dokumentuose nurodytą informaciją;
11.5.2. vertinama ar tiekėjo siūlomas pirkimo objektas atitinka techninės specifikacijos reikalavimus, jei reikia kreipiamasi dėl pasiūlymo paaiškinimo ir pan.;
[bookmark: _Hlk112048134]11.5.3. vertinama ar tiekėjo pasiūlyta pirkimo objekto ar jo dalies kaina nėra per didelė ir nepriimtina. Tiekėjo pasiūlyta kaina yra per didelė ir nepriimtina, jeigu ji viršija perkančiosios organizacijos pirkimo objektui ar jo daliai suplanuotas skirti lėšas, numatytas Pirkimo sąlygų 2.3. punkte;
11.5.4. vertinama ar pasiūlyme nėra kainos apskaičiavimo klaidų.
11.5.5. vertinama ar nebuvo pasiūlyta neįprastai maža kaina. Komisija reikalauja, kad tiekėjas pagrįstų pasiūlyme nurodytą pirkimo objekto ar jos sudedamųjų dalių kainą, jeigu ji atrodo neįprastai maža. Pasiūlyme nurodyta kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį.
11.5.6. atliekami kiti veiksmai, susiję su pasiūlymų vertinimu (pvz.: vertinama ar pateikti visi dokumentai, kurie turėjo būti pateikti kartu su pasiūlymu ir pan.).
11.5.7. nustatoma pasiūlymų eilė pagal konkurso sąlygose nustatytą ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo vertinimo kriterijų, t. y. kainą.
11.6. Nustačiusi galimą pirkimo laimėtoją, po pasiūlymų eilės sudarymo, komisija kreipiasi į galimą laimėtoją dėl aktualių dokumentų, patvirtinančių EBVPD nurodytą informaciją, pateikimo. Kreipimesi komisija nustato protingą terminą dokumentams pateikti.
11.7. Jeigu Komisijai kyla abejonių dėl tiekėjo tinkamumo, ji turi teisę kreiptis į kompetentingas institucijas, kad gautų visą reikiamą informaciją. Jeigu reikalinga informacija yra susijusi su tiekėju iš kitos valstybės, jis gali kreiptis į atitinkamas tos valstybės kompetentingas institucijas: 
11.7.1. jeigu tiekėjas yra ne iš ES valstybės narės, tuomet pateikus atitiktį Reikalavimams (pašalinimo pagrindų nebuvimo įrodymui) pagrindžiančius dokumentus, tačiau Komisijai kilus dėl jų abejonių, ji gali prašyti Tiekėjo patikslinti ar paaiškinti pateiktą informaciją arba pati kreiptis į atitinkamas tos valstybės kompetentingas institucijas.
11.8. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, komisija prašo (kai ji tai gali daryti  nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų) tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis.[footnoteRef:1]  [1:  https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr ] 

11.9. Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio, Komisija gali prašyti tiekėjų patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus. Pasiūlymo patikslinimas, papildymas ar paaiškinimas privalo būti pateiktas per komisijos nustatytą terminą ir negali lemti naujo pasiūlymo pateikimo, t. y. jį teikiant negali būti atliekamas esminis pasiūlymo pakeitimas (pvz., pakeičiama pasiūlymo kaina, pasiūlymas iš netinkamo tampa tinkamu, pakeičiamas siūlomas pirkimo objektas ir pan.).
11.10. Pasiūlymo patikslinimas, papildymas ar paaiškinimas dėl to paties klausimo atliekamas vieną kartą. Nelaikoma, kad pasiūlymas patikslinimas, papildomas ar paaiškinamas daugiau kaip vieną kartą, jei: pirkimo vykdytojui kyla poreikis kreiptis dėl pasiūlymo patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo dėl kitų klausimų, nei tie, dėl kurių kreiptasi pirmąjį kartą, ar pirkimo vykdytojui, išnagrinėjus tiekėjo pateiktą atsakymą į prašymą dėl pasiūlymo patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo, kyla poreikis kreiptis dėl tiekėjo pateiktos informacijos patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo.
11.11. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis pirkimo sąlygų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas (ši nuostata netaikoma, jeigu perkančioji organizacija ketina pasinaudoti VPĮ  63 straipsnio 1 dalies 2 punkte nustatyta skelbiamų derybų sąlyga, kai leidžiama pakartotinai nebeskelbti skelbimo, taip pat tais atvejais, kai tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, o ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal sąnaudų arba kainos ar sąnaudų ir kokybės santykį ir perkančioji organizacija pirkimo dokumentuose nėra nurodžiusi pirkimui skirtos lėšų sumos (išskyrus atvejus, kai atmetami visi gauti pasiūlymai). 
11.12. Jei tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį Reikalavimams (nustatytiems konkurso sąlygų 3 skyriuje), jo pasiūlymas atmetamas, ir informacija apie tokį tiekėją skelbiama CVPIS. 
[bookmark: _Hlk92279812]11.13. Komisija pašalina Tiekėją iš pirkimo procedūros:
11.13.1. Jeigu galimo pirkimo laimėtojo pateikti dokumentai rodo, kad egzistuoja pirkimo dokumentuose nustatyti pašalinimo pagrindai;
11.13.2. Taip pat Komisija pašalina tiekėją iš pirkimų procedūros pagal konkurso sąlygų 3.7.3.2 – 3.7.3.8 p.  nurodytus pašalinimo pagrindus ir tuo atveju, kai ji turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas arba dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti konkurso sąlygų 3.7.3.2 – 3.7.3.8 p. nurodytų pašalinimo pagrindų taikymo;
11.14.  Komisija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų;
11.15. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros konkurso sąlygų 3.7.3.2 – 3.7.3.8 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, konkurso sąlygų 3.7.3.6 punkto c) papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros konkurso sąlygų 3.7.3.5 ir 3.7.3.7 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją;
11.16. Pašalinus tiekėją iš pirkimo procedūros dėl neatitikimo aukščiau nurodytiems reikalavimams, kreipiamasi į tiekėją, pasiūlymų eilėje esantį po pašalinto tiekėjo, dėl dokumentų pagal EBVPD pateikimo. 
11.17. Tiekėjo pateiktų pašalinimo pagrindų nebuvimo patikslinimai, pasiūlymo turinio paaiškinimai, pasiūlyme nurodytų aritmetinių klaidų pataisymai, neįprastai mažos kainos pagrindimo dokumentai yra pateikiami tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.
11.18. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
11.18.1. tiekėjas turi būti pašalintas vadovaujantis pirkimo sąlygų nuostatomis dėl pašalinimo pagrindų;
11.18.2. tiekėjas per komisijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino savo pasiūlymo;
11.18.3. tiekėjas per komisijos nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino pasiūlymą ir tai lėmė esminį jo pasiūlymo pakeitimą (pvz., pakeičiama pasiūlymo kaina, pasiūlymas iš netinkamo tampa tinkamu, pakeičiamas siūlomas pirkimo objektas ir pan.).
11.18.4. tiekėjo pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentų reikalavimų ir jo trūkumai negali būti ištaisyti vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis[footnoteRef:2]; [2:  https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr ] 

[bookmark: _Hlk65140682]11.18.5. tiekėjo pasiūlyta kaina yra per didelė ir nepriimtina. Tiekėjo pasiūlyta kaina yra per didelė ir nepriimtina, jeigu ji viršija perkančiosios organizacijos pirkimo objekto ar jo daliai suplanuotas skirtas lėšas, numatytas pirkimo sąlygų 2.3 punkte;
11.18.6. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai mažos kainos pagrįstumo įrodymų, nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos. Komisija pasiūlymą, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina, atmes jį, jei bus nustatyta, kad neįprastai maža kaina pasiūlyta dėl to, kad tiekėjas yra gavęs valstybės pagalbą arba bus bent vienas atvejis numatytas VPĮ 57 str. 3 d. 
11.18.7. pasiūlymo vertinimo metu nustatytos kainos apskaičiavimo klaidos ištaisytos pakeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotą atsižvelgiant į Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytų Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklių 7.2 p.
11.18.8. pasiūlymas buvo pateiktas ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis;
11.18.9. tiekėjas neatitinka Reglamente nustatytų reikalavimų;
11.18.10. paaiškėja, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pasiūlymas neatitinka VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;
11.19. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS priemonėmis.

12. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

[bookmark: _Hlk112049230][bookmark: _Hlk158702207]12.1. Pasiūlyme nurodyta kaina bus vertinama eurais. Į pasiūlymo kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui. 
12.2. Perkančioji organizacija iš neatmestų pasiūlymų išrenka pirkimo objekto ar kiekvienos pirkimo objekto dalies (jeigu pirkimas skaidomas į dalis) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal kainą. Laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 (vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių. Pasiūlymai pagal kainą bus vertinami lyginant bendrą pasiūlymo kainą eurais su PVM pirkimo objektui ar atskiroms pirkimo objekto dalims (jeigu pirkimas skaidomas į dalis). Jei tiekėjas yra užsienio subjektas ir pasiūlymą pateikia be PVM, lyginant pasiūlymus bus pridedamas PVM užtikrinant visų pasiūlymų lygiavertišką įvertinimą. 
12.3. Jei tiekėjas neįskaičiuoja į savo pasiūlymo kainą PVM, nes pagal galiojančius teisės aktus prievolė apskaičiuoti ir apmokėti PVM tenka perkančiajai organizacijai, Komisija, siekdama užtikrinti viešųjų pirkimų principų laikymąsi, vien tik pasiūlymo palyginimo tikslais prie tiekėjo pasiūlytos bendros kainos be PVM prideda sumą, kurią sudarytų perkančiosios organizacijos išlaidos apmokant PVM, taikant toms prekėms LR pridėtinės vertės mokesčio įstatyme nustatytą PVM tarifą. Tokiu atveju su kitų tiekėjų pasiūlytomis bendromis kainomis yra lyginama ir vertinama komisijos apskaičiuota kaina. 
12.4. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, - pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.

13. SPRENDIMAS DĖL PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMO

13.1. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, perkančioji organizacija nustato pasiūlymų eilę (išskyrus atvejus, kai pasiūlymą pateikia, arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas), į kurią įtraukia neatmestus pasiūlymus, ir nustato laimėjusį pasiūlymą (kiekvienai pirkimo objekto daliai) bei priima sprendimą dėl sutarties sudarymo
13.2. Jei yra tik vienas pasiūlymą pateikęs tiekėjas arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas, eilė nenustatoma ir jis pripažįstamas laimėtoju, jei jo pasiūlymas komisijos sprendimu yra priimtinas perkančiajai organizacijai.
13.3. Pasiūlymai pasiūlymų eilėje surašomi ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. 
13.4. Perkančioji organizacija kandidatams ir dalyviams nedelsdama (ne vėliau kaip per 3 darbo dienas) praneša:
13.4.1. apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis;
13.4.2. nurodo nustatytą pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą;
13.4.3. sutarties sudarymo atidėjimo terminą – 5 (penkios) dienos, kuris prasideda nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos tiekėjams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų, ir kurio metu negali būti sudaroma sutartis. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas kai yra bent vienas iš Viešųjų pirkimų įstatymo 86 str. 8 d. 1-3 p. nustatytų pagrindų, t. y.:
13.4.3.1. vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis, ir nėra suinteresuotų kandidatų;
13.4.3.2. pirkimo sutartis sudaroma dinaminės pirkimo sutarties pagrindu arba preliminariosios sutarties pagrindu;
13.4.3.3. pirkimo sutartis sudaroma žodžiu.
13.4.4. jei bus nuspręsta nesudaryti sutarties, minėtame pranešime perkančioji organizacija taip pat nurodo priežastis, dėl kurių buvo priimtas sprendimas nesudaryti sutarties.
13.5. Sutartis turi būti sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau negu pasibaigė sutarties sudarymo atidėjimo terminas.
13.6.	Suinteresuoti dalyviai nuo perkančiosios organizacijos pranešimo apie sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą pateikimo dalyviams dienos iki atidėjimo termino pabaigos gali prašyti perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą. Tokiu atveju VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai.

14. PRETENZIJŲ IR SKUNDŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

14.1. Tiekėjas, kuris mano, kad  perkančioji organizacija nesilaikė VPĮ reikalavimų ir tuo pažeidė ar pažeis jo teisėtus interesus, VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka gali kreiptis į apygardos teismą, kaip pirmosios instancijos teismą.
14.2.	Tiekėjas, norėdamas iki sutarties sudarymo teisme ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, pirmiausia elektroninėmis priemonėmis turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai. 
14.3.	Pretenzijos pateikimo perkančiajai organizacijai, prašymo pateikimo ar ieškinio pareiškimo teismui terminai nustatyti VPĮ 102 straipsnyje.

15. INFORMAVIMAS APIE PIRKIMO PROCEDŪROS REZULTATUS

15.1. Perkančioji organizacija, gavusi suinteresuoto dalyvio CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą, turi ne vėliau kaip per 15 dienų nuo prašymo gavimo dienos, nurodyti:
15.1.1. dalyviui, kurio pasiūlymas nebuvo atmestas, – laimėjusio pasiūlymo charakteristikas ir santykinius pranašumus, įskaitant kainą, dėl kurių šis pasiūlymas buvo pripažintas geriausiu, taip pat šį pasiūlymą pateikusio dalyvio pavadinimą;  
15.1.2. dalyviui, kurio pasiūlymas buvo atmestas, – pasiūlymo atmetimo priežastis, įskaitant jeigu taikoma, informaciją apie tai, kad buvo remtasi Viešųjų pirkimų įstatymo 45 str. 4 d. nuostatomis, o Viešųjų pirkimų įstatymo 37 str. 6 d. ir 7 d. nurodytais atvejais - taip pat priežastis, dėl kurių priimtas sprendimas dėl nelygiavertiškumo arba sprendimas, kad prekės neatitinka  nurodyto rezultato apibūdinimo ar funkcinių reikalavimų.
16. SUTARTIES SĄLYGOS

16.1. Pirkimo sutarties projektas pateikiamas konkurso sąlygų 4 priede.

17. PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS

17.1. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
17.1.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina);
17.1.2. per 30 min. nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą.
17.2. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis: perkančiosios organizacijos elektroniniu paštu: daiva.raubiene@kaupa.lt, nurodant pirkimo pavadinimą, numerį ir datą. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais).
17.3. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki pradinio susipažinimo su pasiūlymu procedūros (posėdžio) pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina ir (ar) sąnaudos, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).

18. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

18.1. Pirkimo procedūros, kurios neapibrėžtos šiose pirkimo sąlygose, vykdomos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo. Esant prieštaravimams tarp konkurso sąlygų ir Viešųjų pirkimų įstatymo, taikomos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos.
[bookmark: _Hlk136295840]18.2. Perkančioji organizacija nutrauks pradėtas pirkimo procedūras, paaiškėjus, kad buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
18.3. Perkančioji organizacija taip pat gali pasinaudoti teise nutraukti pradėtas pirkimo procedūras atsiradus aplinkybėms, kurių nebuvo galima numatyti, taip pat paaiškėjus, kad pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas nebetikslingas arba jį įvykdžius būtų įsigytas jos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas.
18.4. Perkančioji organizacija laikys, kad visi dalyviai yra susipažinę su pirkimo sąlygomis ir su Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą, ir kitais teisės aktais, kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjų susiklostančius santykius, kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.












































Konkurso sąlygų Priedas Nr. 1


ĮVAIRIŲ GRUPIŲ/RŪŠIŲ ŪKINIŲ, STATYBINIŲ IR KITŲ PREKIŲ
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
1. Pirkimo objektas - įvairių grupių/rūšių ūkinės, statybinės ir kitos prekės (toliau – Prekės). 
2. Bendrieji reikalavimai prekėms – Prekių techninės savybės, naudojimo, transportavimo, sandėliavimo ir įpakavimo sąlygos turi atitikti prekių gamintojo nustatytus kokybės reikalavimus, taikomus teisės aktus ir standartus. Prekės turi būti kokybiškos, atitikti Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų ir taikomų standartų reikalavimus, būti tinkamos naudoti pagal jų tikslinę paskirtį ir neturėti paslėptų trūkumų, dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti pagal jų tikslinę paskirtį arba dėl kurių sumažėtų jų naudingumas.
3. Kainodara - Pirkimui taikoma kintamo įkainio kainodara, patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017-06-28 įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“. Perkančioji organizacija Prekes, nurodytas 1 lentelėje „Preliminarus Prekių sąrašas“, taip pat su pirkimo objektu susijusias Prekes, kurių nėra Preliminariame Prekių sąraše, pirks pagal poreikį. Prekės bus perkamos pagal pirkimo ir (ar) užsakymo pateikimo dieną viešai skelbiamas ir tuo metu galiojančias Tiekėjo mažmenines Prekių kainas Tiekėjo fizinėje prekybos (prekių atsiėmimo) vietoje ir (ar) internetinėje svetainėje, pritaikius Tiekėjo pasiūlyme nurodytą nuolaidą. (Kai Prekės užsakomos el. paštu: bus apmokama ne didesnėmis nei Prekių užsakymo el. paštu dieną  viešai skelbiamomis fizinėje parduotuvėje arba elektroniniame prekių kataloge / internetinėje parduotuvėje mažmeninėmis Prekių kainomis, priklausomai nuo to, kur (fizinėje parduotuvėje ar elektroniniame prekių kataloge / internetinėje parduotuvėje) kainos yra mažesnės (t. y. taikoma mažiausia kaina), atėmus tiekėjo siūlomą nuolaidą) Visais Prekių įsigijimo atvejais, turi būti atsižvelgiama į tai, ar įsigyjamai Prekei jos pardavimo vietoje (fizinėje parduotuvėje) ir (ar) internetinėje parduotuvėje / elektroniniame prekių kataloge yra taikomos nuolaidos (t. y. akcijos). Jeigu Prekių įsigijimo fizinėje parduotuvėje arba užsakymo pateikimo el. paštu dieną  perkamai Prekei taikoma nuolaida (t. y. akcija), tokiu atveju:
a. Sutartyje nurodyta nuolaida turi būti taikoma nuo mažmeninės Prekės kainos be nuolaidos (akcijos);
b. jei tiekėjo fizinėje parduotuvėje Prekės įsigijimo dieną galiojanti mažmeninė kaina su akcija yra mažesnė nei Prekei pritaikius sutartyje nurodytą nuolaidą, Prekei turi būti taikoma ta kaina, kuri yra mažesnė;
c. jei Prekės užsakymo el. paštu dieną galiojanti mažmeninė kaina su akcija fizinėje parduotuvėje arba internetinėje parduotuvėje / elektroniniame prekių kataloge yra mažesnė nei Prekei pritaikius sutartyje nurodytą nuolaidą, Prekei turi būti taikoma ta kaina, kuri yra mažesnė. 
d. jei vieno užsakymo metu perkamos kelios Prekės, tuomet nuolaidos taikomos kiekvienai perkamai Prekei atskirai, atsižvelgiant į tai, kuri nuolaida atitinkamai Prekei yra didžiausia įsigijimo momentu (t. y. perkama už mažiausią kainą).
4. Nuolaida - Sutarties galiojimo laikotarpiu Tiekėjo pasiūlyta nuolaida negalės būti keičiama.
5. Internetinė parduotuvė - Tiekėjas turi užtikrinti viešai prieinamą internetinę svetainę, kurioje Perkančioji organizacija galėtų peržiūrėti Tiekėjo siūlomų Prekių asortimentą ir jų kainas. 
Internetinėje parduotuvėje / elektroniniame prekių kataloge turi būti pateikiamas Prekių asortimentas, nurodytas Techninėje specifikacijoje, ir viešai skelbiamos aktualios Prekių kainos, kurias Tiekėjas, su kuriuo bus sudaryta Sutartis, sutinka taikyti, įskaitant nuolaidas (akcijas), toms Prekėms, kurios bus užsakomos elektroniniu paštu.
Tiekėjo internetinės svetainės adresas turi būti nurodytas pirkimo sąlygų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 6 lentelėje. Perkančioji organizacija numato, jog internetinėje parduotuvėje / elektroniniame prekių kataloge vykdys tik Prekių paiešką, o pačių Prekių internetinėje parduotuvėje nepirks; Prekes užsakys el. paštu; Tiekėjas turi užtikrinti, kad internetinė parduotuvė / elektroninis prekių katalogas veiks visą Sutarties galiojimo laikotarpį;
6. Prekinio kredito limitas - Tiekėjas turi suteikti Perkančiajai organizacijai 5000,00 (penkių tūkstančių eurų) EUR su PVM prekinio kredito limitą.
7. Tiekėjo Fizinių prekybos vietų prieinamumas- atsižvelgiant į Perkančiosios organizacijos padalinių veiklos vietas, Prekės bus perkamos Tiekėjo fizinėse prekybos vietose Kauno ir Klaipėdos miestuose.
7.1. Tiekėjas, vykdydamas Sutartį, turi užtikrinti Perkančiajai organizacijai galimybę Prekes įsigyti ne mažiau kaip 2 (dviejose) fizinėse prekybos vietose Kauno mieste ir ne mažiau kaip 1 (vienoje) fizinėje prekybos vietoje Klaipėdos mieste.
7.2. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, pirkimo sąlygų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 5 lentelėje turi nurodyti fizinių prekybos vietų, kuriose bus užtikrinta galimybė Perkančiajai organizacijai įsigyti Prekes pagal Sutarties sąlygas, adresus: ne mažiau kaip 2 (dviejų) fizinių prekybos vietų Kauno mieste ir ne mažiau kaip 1 (vienos) fizinės prekybos vietos Klaipėdos mieste.
7.3. Perkančiosios organizacijos atstovams fizinėje Tiekėjo parduotuvėje turi būti sudarytos sąlygos gauti atspausdintą sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) minučių (t. y. to paties apsipirkimo metu), kurioje turi būti nurodomos fizinės parduotuvės mažmeninės Prekių kainos, nustatytos Prekių apsipirkimo dieną, ir pritaikyta nuolaida. 
7.4. Kiekvieno Prekių įsigijimo atveju Tiekėjas privalo pateikti sąskaitos faktūros kopiją elektroniniu paštu Perkančiosios organizacijos nurodytu elektroninio pašto adresu ir įkelti (pateikti) sąskaitą faktūrą į informacinę sistemą SABIS (E. sąskaita). Šis reikalavimas taikomas visais atvejais, neatsižvelgiant į tai, ar Prekės buvo įsigytos Tiekėjo fizinėje prekybos vietoje, ar užsakytos elektroniniu paštu ar kitomis Šalių sutartomis priemonėmis. Sąskaitos faktūros kopija elektroniniu paštu pateikiama ir sąskaita faktūra į SABIS įkeliama ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo Prekių įsigijimo (perdavimo) dienos. Sąskaitoje faktūroje turi būti nurodyta kiekviena įsigyta Prekė atskirai, jos mažmeninė kaina Prekių įsigijimo dieną, pritaikytos nuolaidos dydis ir galutinė kaina. Perkančiosios organizacijos reikalavimu Tiekėjas privalo pateikti duomenis, pagrindžiančius sąskaitoje faktūroje nurodytą mažmeninę Prekės kainą atitinkamą dieną.
7.5. Tiekėjas privalo užtikrinti šio punkto 7.1–7.4 papunkčiuose nustatytų reikalavimų vykdymą visą Sutarties galiojimo laikotarpį.
8. Prekių asortimento reikalavimas - Tiekėjas turi turėti 1 lentelėje „Preliminarus Prekių sąrašas“ nurodytas Prekes savo kasdieniame parduodamų Prekių asortimente.
8.1. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pasirašytą laisvos formos deklaraciją (Priedas Nr. 5) arba kitą lygiavertį dokumentą, kuriuo patvirtina, kad:
8.1.1. visą Sutarties galiojimo laikotarpį jo kasdieniame parduodamų Prekių asortimente bus 1 lentelėje „Preliminarus Prekių sąrašas“ nurodytos Prekės;
8.1.2. visą Sutarties galiojimo laikotarpį sudarys galimybę Perkančiajai organizacijai užsakyti Prekes elektroniniu paštu.
8.2. Tiekėjas įsipareigoja Sutarties vykdymo metu Sutartyje ir šiuose pirkimo dokumentuose nustatyta tvarka taikyti savo internetinėje parduotuvėje (elektroniniame prekių kataloge) skelbiamas aktualias Prekių kainas, įskaitant nuolaidas (akcijas), toms Prekėms, kurios užsakomos elektroniniu paštu.
9. Prekių kainų ir likučių pagrindimas - Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad pirkimo sąlygų 2 priedo Pasiūlymo formos 4 lentelėje nurodytos mažmeninės reguliarios Prekių kainos galiojo pasiūlymų pateikimo dieną ir buvo nurodytos be tuo metu galiojusių akcijų, nuolaidų ar kitų laikinų kainos sumažinimų.
9.1. Tiekėjas turi pateikti įrodymus, patvirtinančius, kad pasiūlymo pateikimo dieną pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje nurodytos Prekės buvo parduodamos Tiekėjo fizinėje prekybos vietoje Kauno mieste arba Klaipėdos mieste, jeigu atitinkamoje prekybos vietoje ta Prekė faktiškai parduodama.
9.2. Šio punkto 9 ir 9.1 papunkčiuose nustatytų reikalavimų atitikimui pagrįsti Tiekėjas turi pateikti vieną ar kelis iš šių dokumentų:
9.2.1. laisvos formos deklaraciją kartu su Tiekėjo internetinės svetainės nuorodomis, pateikiant atskirą nuorodą į kiekvieną pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje nurodytą Prekę atskirai, (arba)
9.2.2. momentines ekrano kopijas (print screen), kuriose aiškiai matoma, kad informacija paimta iš Tiekėjo internetinės svetainės, nurodyta konkreti Prekė, jos mažmeninė reguliari kaina ir ekrano kopijos (print screen) padarymo data (arba)
9.2.3. kitus lygiaverčius dokumentus, iš kurių būtų galima nustatyti konkrečios Prekės mažmeninę reguliarią kainą pasiūlymo pateikimo dieną arba ne anksčiau nei 4 d. d. iki pasiūlymo pateikimo dienos ir patvirtinti, kad Prekės likutis tiekėjo fizinėje prekybos vietoje tą dieną nebuvo nulinis.
9.3. Jeigu tiekėjas pateikia internetinės svetainės nuorodas, nuoroda turi būti pateikta į kiekvieną pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje nurodytą Prekę atskirai.
9.4. Pateikti dokumentai turi būti pakankami Perkančiajai organizacijai įsitikinti, kad pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje nurodytos Prekių kainos pasiūlymo pateikimo dieną buvo mažmeninės reguliarios kainos, netaikant akcijų, nuolaidų ar kitų laikinų kainos sumažinimų, ir kad Prekių likutis Tiekėjo fizinėje prekybos vietoje pasiūlymo pateikimo dieną nebuvo nulinis.
9.5. Siekiant užtikrinti pasiūlymų palyginamumą ir užkirsti kelią dirbtiniam kainų koregavimui, pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje „Pasiūlymo palyginamoji kaina“ nurodyta kiekvienos Prekės mažmeninė reguliari kaina negali būti mažesnė daugiau kaip 5% už žemiausią tos pačios Prekės mažmeninę reguliarią kainą, Tiekėjo taikytą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų laikotarpį iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei prekės kaina yra sumažinama (trisdešimt) kalendorinių dienų laikotarpyje iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos – ji privalo būti išlaikyta ne mažiau kaip (trisdešimt) kalendorinių dienų.
9.6. Perkančioji organizacija turi teisę bet kuriuo pasiūlymų vertinimo metu pareikalauti, o Tiekėjas privalo per jos nustatytą terminą pateikti duomenis apie kiekvienos pirkimo dokumentų 2 priedo „Pasiūlymo forma“ 4 lentelėje nurodytos Prekės mažmeninių reguliarių kainų kitimą per 9.5 papunktyje nurodytą laikotarpį. Nustatyta, kad Tiekėjas pasiūlyme nurodė kainas, neatitinkančias 9.5 papunkčio reikalavimų, arba šių duomenų nepateikė, jo pasiūlymas atmetamas.
9.7. Sutarties vykdymo metu Tiekėjo taikoma konkrečios 1 lentelėje „Preliminarus Prekių sąrašas“ nurodytos Prekės mažmeninė reguliari kaina, nuo kurios skaičiuojama Sutartyje nustatyta nuolaida, negali viršyti tos Prekės mažmeninės reguliarios kainos, nurodytos pasiūlymo 4 lentelėje, daužiau kaip Lietuvos statistikos departamento skelbiamu atitinkamos prekių grupės vartotojų kainų indekso pokyčiu, apskaičiuotu nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos iki Prekių užsakymo dienos. Šis ribojimas netaikomas Prekėms, kurių nėra pasiūlymo 4 lentelėje.
9.8. Perkančioji organizacija turi teisę Sutarties vykdymo metu bet kada patikrinti Tiekėjo taikomų mažmeninių kainų atitiktį 9.7 papunkčio reikalavimams, o Tiekėjas privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo Perkančiosios organizacijos prašymo pateikti tai pagrindžiančius duomenis. Nustatyta, kad Tiekėjas pažeidė 9.7 papunktį, jis privalo pergalioti Prekių kainą ir grąžinti Perkančiajai organizacijai permoką; pakartotinis šio reikalavimo pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
10. Prekių užsakymas ir pristatymas - Prekių užsakymas ir pristatymas – Tuo atveju, jeigu Tiekėjo fizinėje prekybos vietoje konkrečios Prekės nėra, tačiau Prekė yra Tiekėjo asortimente, Tiekėjas turi galimybę šią Prekę pristatyti į Tiekėjo fizinę prekybos vietą Kauno arba Klaipėdos mieste arba, kai Užsakymo vertė yra didesnė kaip 100,00 (šimtą) Eur be PVM, – ir į Perkančiosios organizacijos nurodytą adresą. Prekių pristatymo terminas derinamas atskirai kiekvieno užsakymo metu, tačiau negali būti ilgesnis kaip 10 (dešimt) darbo dienų nuo užsakymo pateikimo dienos, išskyrus atvejus, kai Perkančioji organizacija ir Tiekėjas konkretaus užsakymo metu susitaria dėl kitokio termino. Užsakymas gali būti pateikiamas telefonu, elektroniniu paštu arba kitomis šalių sutartomis susirašinėjimo priemonėmis.
[bookmark: part_e02d093ed774476f877a829807ace8a3]11. Sutarties apimtis - Perkančioji organizacija įsipareigoja per Sutarties galiojimo laikotarpį nupirkti Prekių ne mažiau kaip už 60 procentų maksimalios Sutarties vertės. 
1 lentelė. Preliminarus Prekių sąrašas (Šias Prekes tiekėjas turi turėti bent vienoje (pagal adresą) prekybos vietoje):

	Eil. Nr. 
	Prekės pavadinimas
	Aprašymas

	1. 
	Uždengimo popierius
	Uždengimo popierius (apsauginis), skirtas grindų, baldų ir kitų paviršių apsaugai dažymo ir remonto darbų metu. Popierius turi būti pagamintas iš kraftinio popieriaus arba lygiavertės medžiagos, tankis – ne mažesnis kaip 175 g/m² (±10 g/m²). Ritinėlio plotis – ne mažesnis kaip 120 cm (±2 cm), ilgis – ne mažesnis kaip 24 m (±1 m).

	2. 
	Apsauginė plėvelė
	Apsauginė plėvelė, skirta grindų ir baldų apsaugai dažymo ir remonto darbų metu. Plėvelė turi būti pagaminta iš polietileno (HDPE arba LDPE) arba lygiavertės polimerinės medžiagos. Matmenys: plotis – ne mažesnis kaip 4 m (±0,1 m), ilgis – ne mažesnis kaip 5 m (±0,2 m), storis – ne mažesnis kaip 0,007 mm.

	3. 
	Betonas
	Betonas (sausas mišinys, C25/30 klasė), skirtas nedidelių betonavimo darbų atlikimui (pamatus, atramas, grindų plokščių taisymui). Mišinys turi būti pagamintas iš cemento, smėlio ir žvyro arba lygiavertės užpildų medžiagos. Atsparumas gniuždymui – ne mažesnis kaip C25/30 (B25). Masė – ne mažesnė kaip 25 kg (±0,5 kg).

	4. 
	Cementas
	Cementas (CEM II/B-M 42,5 N), skirtas mūro, tinkavimo ir betono darbų atlikimui. Cementas turi būti CEM II/B-M 42,5 N klasės arba lygiavertės, atitinkantis LST EN 197-1 standartą. Masė – ne mažesnė kaip 25 kg (±0,5 kg).

	5. 
	Armavimo tinklelis
	Armavimo tinklelis (stiklo pluošto), skirtas fasadų termoizoliacinių sistemų armavimui. Tinklelis turi būti pagamintas iš šarmams atsparaus stiklo pluošto arba lygiavertės medžiagos, su polimerine impregnacija. Tankis – ne mažesnis kaip 165 g/m² (±5 g/m²). Akutės dydis – 4×4 mm arba 5×5 mm. Ritinėlio plotas – ne mažesnis kaip 55 m² (±2 m²).

	6. 
	Šaligatvio plytelė
	Šaligatvio plytelė (betoninė, presuota), skirta pėsčiųjų takų, kiemo teritorijų ir šaligatvių dangai. Plytelė turi būti pagaminta iš vibro ar  hidropresuoto betono arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: 300×300×60 mm (±3 mm). Plytelė turi atitikti LST EN 1338 standartą, atsparumo šalčiui klasė – ne žemesnė kaip F arba 3 pagal LST EN 1338 klasifikaciją.

	7. 
	Terasinė lenta
	Terasinė lenta (impregnuota pušies mediena), skirta lauko terasų ir takų dangai. Lenta turi būti pagaminta iš pušies medienos arba lygiavertės spygliuočių medienos, impregnuotos apsauginiais tirpalais (apsaugos klasė ne žemesnė kaip UC3). Matmenys: storis – ne mažesnis kaip 28 mm (±2 mm), plotis – ne mažesnis kaip 120 mm (±2 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 3000 mm (±5 mm). Spalva – pageidautina ruda arba lygiavertė.

	8. 
	PVC grindjuostė, skirta grindų ir sienos sandūros uždengimui
	PVC grindjuostė, skirta grindų ir sienos sandūros uždengimui. Grindjuostė turi būti pagaminta iš PVC (polivinilchlorido) arba lygiavertės polimerinės medžiagos, su kabelio kanalu arba be jo. Aukštis – ne mažesnis kaip 75 mm (±3 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 2,2 m (±0,05 m). Spalva – baltų ąžuolų arba lygiavertė.

	9. 
	Polietileninio putplasčio plėvelė (paklotas laminatui)
	Polietileninio putplasčio plėvelė (paklotas laminatui), skirta kaip garso ir drėgmės izoliacinis sluoksnis po laminato arba parketlentės danga. Plėvelė turi būti pagaminta iš susieto polietileno putų (PE) arba lygiavertės medžiagos. Storis – ne mažesnis kaip 3 mm (±0,5 mm). Ritinėlio plotas – ne mažesnis kaip 15 m² (±1 m²).

	10. 
	Polistirenas birus (EPS granulės)
	Polistirenas birus (EPS granulės), skirtas šilumos izoliacijai ir lengvojo užpildo įrengimui. Granulės turi būti pagamintos iš išplėsto polistireno (EPS) arba lygiavertės izoliacinės medžiagos. Tūris – ne mažesnis kaip 0,2 m³ (±0,01 m³).

	11. 
	Ekstruzinis polistirenas 
	Ekstruzinis polistirenas (XPS), skirtas šilumos izoliacijai cokoliuose, pamatuose ir kitų drėgnų zonų konstrukcijose. Plokštė turi būti pagaminta iš ekstruzinio polistireno (XPS) arba lygiavertės izoliacinės medžiagos. Storis – ne mažesnis kaip 30 mm (±1 mm). Matmenys: 600×1250 mm (±5 mm). Šilumos laidumas – ne didesnis kaip 0,034 W/(m·K). Gniuždymosi stipris – ne mažesnis kaip 300 kPa.

	12. 
	Polistireninė plokštė 
	Polistireninė plokštė (EPS100), skirta sienų, lubų, grindų šilumos izoliacijai. Plokštė turi būti pagaminta iš išplėsto polistireno (EPS) arba lygiavertės izoliacinės medžiagos. Storis – ne mažesnis kaip 100 mm (±2 mm). Matmenys: 1000×1000 mm (±5 mm). Šilumos laidumas – ne didesnis kaip 0,036 W/(m·K). Gniuždymosi stipris – ne mažesnis kaip 100 kPa.

	13. 
	Daugiasluoksnis vamzdis
	Daugiasluoksnis vamzdis (PEX/AL/PEX, APE), skirtas šildymo ir karšto/šalto vandens tiekimo sistemoms. Vamzdis turi būti pagamintas iš susieto polietileno su aliuminio sluoksniu (PEX/AL/PEX) arba lygiavertės daugiasluoksnės medžiagos. Išorinis skersmuo – ne mažesnis kaip 20 mm (±0,5 mm), sienelės storis – ne mažesnis kaip 2,0 mm (±0,1 mm).

	14. 
	Sieninė keraminė plytelė
	Sieninė keraminė plytelė (balta, 25×40 cm), skirta sienų apdailai drėgnose patalpose. Plytelė turi būti pagaminta iš keraminės masės su glazuruotu paviršiumi arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: 250×400 mm (±2 mm). Vandens įgerties koeficientas – ne didesnis kaip E > 10 % (BIb grupė). Spalva – pageidautina balta arba lygiavertė. Pakuotėje – ne mažiau kaip 1,6 m².

	15. 
	Grindinė akmens masės plytelė
	Grindinė akmens masės plytelė (pilka, 29,8×59,8 cm), skirta grindų apdailai vidaus patalpose. Plytelė turi būti pagaminta iš akmens masės (gres porcellanato) arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: 298×598 mm (±2 mm). Vandens įgerties koeficientas – ne didesnis kaip 0,5 % (BIa grupė). Slydimo atsparumo klasė – ne žemesnė kaip R9. Spalva – šviesiai pilka arba lygiavertė. Pakuotėje – ne mažiau kaip 1,6 m².

	16. 
	OSB-3 plokštė, skirta konstrukcinių grindų, sienų ir stogų elementų įrengimui drėgnose sąlygose
	OSB-3 plokštė, skirta konstrukcinių grindų, sienų ir stogų elementų įrengimui drėgnose sąlygose. Plokštė turi būti OSB-3 tipo, atitinkanti LST EN 300 standartą. Storis – ne mažesnis kaip 12 mm (±0,5 mm). Matmenys: 1250×2500 mm (±5 mm).

	17. 
	Lubų pakabinamos plokštės
	Lubų pakabinamos plokštės (mineralinės vatos), skirtos pakabinamo lubų sistemos įrengimui. Plokštės turi būti pagamintos iš mineralinės vatos arba lygiavertės medžiagos, su dažytu arba laminuotu paviršiumi. Matmenys: 600×600 mm (±2 mm), storis – ne mažesnis kaip 13 mm (±1 mm). Gaisrinio atsparumo klasė – ne žemesnė kaip A2-s1,d0.

	18. 
	Žarna lanksti
	Žarna lanksti (vandens pajungimo), skirta vandens tiekimo prietaisų (maišytuvų, skalbyklių) prijungimui. Žarna turi būti su nerūdijančio plieno pynimo apvalka arba lygiavertės medžiagos. Ilgis – ne mažesnis kaip 60 cm (±2 cm). Jungtys: 3/8 col – 1/2 col (arba lygiavertės).

	19. 
	Alkūnė (vidinė, PP, D40, 88°)
	Alkūnė (vidinė, PP, D40, 88°), skirta vidaus nuotekų vamzdžių sujungimui kampu. Alkūnė turi būti pagaminta iš polipropileno (PP) arba lygiavertės polimerinės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 40 mm (±1 mm), kampas – 88° (±2°).

	20. 
	Laistymo žarna, skirta sodo ir lauko teritorijų laistymui
	Laistymo žarna, skirta sodo ir lauko teritorijų laistymui. Žarna turi būti pagaminta iš PVC, daugiasluoksnės polimerinės medžiagos arba lygiavertės medžiagos, armuota tekstilės sluoksniais. Vidinis skersmuo – ne mažesnis kaip 25 mm (1 colis). Ilgis – ne mažesnis kaip 25 m (±1 m). Darbinis slėgis – ne mažesnis kaip 8 bar.

	21. 
	Pakavimo plėvelė
	Pakavimo plėvelė (tempiam a), skirta prekių ir krovinių įpakavimui, apsaugai transportuojant. Plėvelė turi būti pagaminta iš LLDPE arba lygiavertės polimerinės medžiagos. Plotis – ne mažesnis kaip 450 mm (±10 mm), storis – ne mažesnis kaip 17 mkr. Ritinėlio ilgis – ne mažesnis kaip 200 m (±10 m).

	22. 
	Polietileninė plėvelė
	Polietileninė plėvelė (stabilizuota, skaidri), skirta šiltnamių, laikinų priedangų įrengimui ir statybos darbų apsaugai. Plėvelė turi būti pagaminta iš PE su UV stabilizatoriumi arba lygiavertės medžiagos. Plotis – ne mažesnis kaip 6 m, storis – ne mažesnis kaip 200 mkr. Ritinėlio ilgis – ne mažesnis kaip 60 m (±2 m).

	23. 
	Vinys statybinės
	Vinys statybinės (cinkuotos, 1,8×40 mm), skirtos medienos detalių sujungimui. Vinys turi būti pagamintos iš cinkuoto plieno arba lygiavertės koroziją atsparios medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 1,8 mm (±0,1 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 40 mm (±1 mm). Masė pakuotėje – ne mažesnė kaip 300 g (±10 g).

	24. 
	Mova remontinė
	Mova remontinė (ketaus, cinkuota, 2 col), skirta ketaus vamzdžių sujungimui arba remontui. Mova turi būti pagaminta iš tempiamų ketaus arba plieno arba lygiavertės medžiagos, cinkuota. Prijungimo skersmuo – 2 coliai, vidinis sriegis. Atitinka DIN EN 10242 arba lygiavertį standartą.

	25. 
	Vamzdis PPR
	Vamzdis PPR (PN25, D20, stiklo pluošto armuotas), skirtas šildymo ir karsto vandens tiekimo sistemoms. Vamzdis turi būti pagamintas iš polipropileno (PP-RCT) arba lygiavertės polimerinės medžiagos, su stiklo pluošto armavimu. Išorinis skersmuo – ne mažesnis kaip 20 mm (±0,3 mm), sienelės storis – ne mažesnis kaip 2,8 mm (±0,1 mm). Ilgis – ne mažesnis kaip 4 m (±0,02 m).

	26. 
	Jungtis PPR
	Jungtis PPR (su metaliniu išoriniu sriegiu, D20×1/2 col), skirta PPR vamzdžio sujungimui su metaline armatūra. Jungtis turi būti pagaminta iš polipropileno su integruotu žalvariniu sriegiu arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: D20 – 1/2 colio išorinis sriegis.

	27. 
	Vamzdis vandentiekio
	Vamzdis vandentiekio (stiklo pluošto armuotas, D20), skirtas šalto ir karšto vandens tiekimo sistemoms. Vamzdis turi būti pagamintas iš polipropileno su stiklo pluošto armavimu arba lygiavertės medžiagos. Išorinis skersmuo – ne mažesnis kaip 20 mm (±0,3 mm).

	28. 
	Perėjimas PPR
	Perėjimas PPR (D20 × 1/2 col., vidinis metalinis sriegis), skirtas PPR vamzdžiui sujungti su metaline armatūra. Perėjimas turi būti pagamintas iš polipropileno su integruotu žalvariniu sriegiu arba lygiavertės medžiagos. Matmenys – D20 × 1/2 col. vidinis sriegis.

	29. 
	Alkūnė PPR
	Alkūnė PPR (D20, 90°), skirta PPR vamzdžių sujungimui kampu. Alkūnė turi būti pagaminta iš polipropileno arba lygiavertės polimerinės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 20 mm (±0,3 mm), kampas – 90° (±2°).

	30. 
	Sujungimas
	Sujungimas (nipelis, 1/2 × 1/2 col.), skirtas vamzdžiams sujungti naudojant sriegines jungtis. Sujungimas turi būti pagamintas iš žalvario arba cinkuoto ketaus arba lygiavertės korozijai atsparios medžiagos. Matmenys – 1/2 × 1/2 col., išorinis sriegis.

	31. 
	Laikiklis PPR vamzdžiui
	Laikiklis PPR vamzdžiui (D16, viengubas), skirtas PPR vamzdžio tvirtinimui prie sienos. Laikiklis turi būti pagamintas iš polipropileno arba lygiavertės polimerinės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 16 mm (±0,5 mm).

	32. 
	Daugiasluoksnis vamzdis
	Daugiasluoksnis vamzdis (PEX/AL/PEX, D18×2 mm), skirtas šildymo ir vandens tiekimo sistemoms. Vamzdis turi būti pagamintas iš susieto polietileno su aliuminio sluoksniu (PEX/AL/PEX) arba lygiavertės daugiasluoksnės medžiagos. Išorinis skersmuo – ne mažesnis kaip 18 mm (±0,3 mm), sienelės storis – ne mažesnis kaip 2 mm (±0,1 mm).

	33. 
	Aerozoliniai dažai
	Aerozoliniai dažai (auksinių atspalvių), skirti dekoratyviniam dažymui. Dažai turi būti aerozoliniame balionėlyje, pagaminti akrilo arba alkidinių dervų pagrindu arba lygiavertės sudėties. Dažai turi pasižymėti gera adhezija prie metalo, medienos ir plastiko paviršių. Tūris – ne mažesnis kaip 400 ml (±15 ml). Spalva – auksinė arba lygiavertė.

	34. 
	Vidaus sienų ir lubų dažai, skirti mineraliniams paviršiams
	Vidaus sienų ir lubų dažai, skirti mineraliniams paviršiams (tinkuotoms sienoms, gipskartoniui, betonui) dažyti. Dažai turi būti vandeniniai, akriliniai arba lygiavertės polimerinės dispersijos pagrindu, matinio blizgesio, baltos spalvos (spalvų bazė A). Dažai turi būti atsparūs drėgnam šluostymui (ne žemesnė kaip 7 klasė pagal LST EN 13300). Tūris – ne mažesnis kaip 10 l (±0,5 l).

	35. 
	Medienos apsauginis aliejus
	Medienos apsauginis aliejus, skirtas medienos paviršių (terasų, fasadų, tvorų) apsaugai nuo drėgmės, UV spinduliavimo ir pelėsių. Aliejus turi būti pagamintas natūralių arba modifikuotų aliejinių dervų pagrindu arba lygiavertės medžiagos. Aliejus turi gerai įsiskverbti į medienos paviršių, nesudaryti plėvelės. Tūris – ne mažesnis kaip 9 l (±0,3 l).

	36. 
	Fasadiniai dažai, skirti pastatų išorinių sienų dažymui
	Fasadiniai dažai, skirti pastatų išorinių sienų dažymui. Dažai turi būti vandeniniai, akriliniai arba silikoniniai arba lygiavertės polimerinės dispersijos pagrindu, atsparūs atmosferos poveikiui, UV spinduliams ir drėgmei. Spalva – pilka arba lygiavertė. Tūris – ne mažesnis kaip 10 l (±0,5 l).

	37. 
	Polimerinis glaistas
	Polimerinis glaistas, skirtas sienų ir lubų paviršių lyginimui ir apdailai prieš dažymą. Glaistas turi būti pagamintas polimerinių rišiklių ir kalkinių užpildų pagrindu arba lygiavertės medžiagos, tinkamas užpildyti nežymius įtrūkimus ir įskilimus. Masė – ne mažesnė kaip 18 kg (±0,5 kg).

	38. 
	Gruntas
	Gruntas (giliai įsigerianti gruntuotė), skirtas mineralinių paviršių (tinko, betono, gipskartonio) paruošimui prieš glaistymą, dažymą ar plytelės klijavimą. Gruntas turi būti vandeninis, akrilinės dispersijos pagrindu arba lygiavertės medžiagos. Tūris – ne mažesnis kaip 10 l (±0,5 l).

	39. 
	Skiediklis
	Skiediklis (nefrasas), skirtas alkidinių dažų, lakų ir emalės skiedimui bei įrankių valymui. Skiediklis turi būti pagamintas iš naftos distiliavimo frakcijų arba lygiavertės organinės medžiagos. Tūris – ne mažesnis kaip 5 l (±0,2 l).

	40. 
	Vaitspiritas  
	Vaitspiritas (baltasis spiritas), skirtas alkidinių dažų, lakų ir emalės skiedimui bei įrankių valymui. Vaitspiritas turi būti pagamintas iš naftos distiliavimo frakcijų (aromatiniu angliavandenilių kiekis ne didesnis kaip 22 %) arba lygiavertės organinės medžiagos. Tūris – ne mažesnis kaip 1 l (±0,05 l).

	a. 
	Betono kontaktinis gruntas
	Betono kontaktinis gruntas, skirtas lygių betono, tinko ir kitų mineralinių paviršių sukibimo pagerinimui prieš glaistymo, tinkavimo ar plytelės klijavimo darbus. Gruntas turi būti vandeninis, akrilinės dispersijos pagrindu su smulkia kvarcinio smolėlio frakcija arba lygiavertės medžiagos. Masė – ne mažesnė kaip 1,5 kg (±0,1 kg).


	41. 
	Gipso glaistas
	Gipso glaistas (šūčių užpildymui), skirtas gipskartonio siūlių glaistymui, varžtų galvučių uždengimui ir smulkių įtrūkimų taisymui. Glaistas turi būti pagamintas gipso pagrindu arba lygiavertės medžiagos, greitai stingstantis, lengvai šlifuojamas. Masė – ne mažesnė kaip 10 kg (±0,5 kg).

	42. 
	Tepamoji hidroizoliacija
	Tepamoji hidroizoliacija, skirta drėgnų patalpų (vonios, dušo) grindų ir sienų hidroizoliacijos sluoksnio įrengimui. Medžiaga turi būti vandeninės dispersijos pagrindu, lanksti, po sudžiūvimo sudaranti vientisą vandeniui atsparią plėvelę arba lygiavertės medžiagos. Masė – ne mažesnė kaip 5 kg (±0,2 kg).

	43. 
	Plytelių glaistas
	Plytelių glaistas (elastingas, CE klasė), skirtas plytelių siūlių užpildymui. Glaistas turi būti cementinis, atsparus drėgmei, CG2 klasės arba lygiavertės pagal LST EN 13888. Masė – ne mažesnė kaip 5 kg (±0,2 kg). Spalva – sidabro pilka arba lygiavertė.

	44. 
	Teptukas dažymui (plokščias)
	Teptukas dažymui (plokščias), skirtas dažų ir lakų tepimui ant siaurių paviršių. Teptukas turi būti su mediniu kotu ir natūralių arba sintetinių šerių pluoštu arba lygiavertės medžiagos. Teptuko plotis – ne mažesnis kaip 10 mm (±1 mm).

	45. 
	Teptukas dažymui (plokščias)
	Teptukas dažymui (plokščias), skirtas dažų ir lakų tepimui ant paviršių. Teptukas turi būti su mediniu arba plastikiniu kotu ir sintetinių arba natūralių šerių pluoštu arba lygiavertės medžiagos. Teptuko plotis – ne mažesnis kaip 38 mm (1,5 colio) (±2 mm).

	46. 
	Dažymo volelis
	Dažymo volelis (veliūro dangos), skirtas lygių sienų ir lubų dažymui. Volelis turi būti su veliūro (švelnios tekstilės) danga arba lygiavertės medžiagos, pluošto aukštis – ne didesnis kaip 4 mm. Volelio plotis – ne mažesnis kaip 18 cm (±1 cm), šerdies skersmuo – ne mažesnis kaip 40 mm (±2 mm).

	47. 
	Deimantinis grąžtas
	Deimantinis grąžtas (6 mm), skirtas gręžimui į keramiką, akmenį, stiklą ir kitus kietus paviršius. Grąžtas turi būti su deimantiniu galiuku arba lygiavertės abrazyvinės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 6 mm (±0,2 mm). Tvirtinimas – M14 sriegis.

	48. 
	Grąžtų komplektas metalui
	Grąžtų komplektas metalui, skirtas gręžimui į metalą, plastiką ir medieną. Grąžtai turi būti pagaminti iš HSS (greitapjovio plieno) arba lygiavertės medžiagos. Komplekte – ne mažiau kaip 10 vnt. įvairių skersmenų (nuo 1 mm iki 10 mm). Grąžtai turi būti su cilindriniu kotu.

	49. 
	Karūninių grąžtų komplektas
	Karūninių grąžtų komplektas (skirtas medienai), skirtas didelio skersmens angoms gręžti medienoje ir gipskartonyje. Karūnos turi būti pagamintos iš anglinio plieno, arba bimetalo arba lygiavertės medžiagos. Skersmenų diapazonas – nuo ne mažesnio kaip 19 mm iki ne mažesnio kaip 127 mm. Komplekte – ne mažiau kaip 16 vnt. (karūnos, laikikliai ir centravimo grąžtai).

	50. 
	Grąžtas betonui
	Grąžtas betonui (A klasės, D40), skirtas gręžimui į betoną, mūrą, plytą su smūginiu gręžtuvu. Grąžtas turi būti pagamintas iš kietlydinio su SDS-Plus arba cilindriniu kotu arba lygiavertės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 40 mm (±1 mm), darbo ilgis – ne mažesnis kaip 70 mm (±2 mm). Atitinka LST 1388 arba lygiavertį standartą.

	51. 
	Kniediklis
	Kniediklis (kniedžių veržlių montavimo įrankis), skirtas srieginių kniedžių veržlių montavimui metaliniuose ir plastike. Kniediklis turi būti rankinis, tinkamas M3–M10 srieginių kniedžių veržlių montavimui arba lygiavertės specifikacijos. Komplekte turi būti keliami strypai ir srieginiai antgaliai.

	52. 
	Kabių kalimo įrankis
	Kabių kalimo įrankis (mechaninis), skirtas plonų medžiagų (plastiko, kartono, tekstilės, plėvelių) tvirtinimui prie medienos ir kitų pagrindų. Įrankis turi būti metalinio korpuso, tinkamas 53 tipo ir 13 tipo kabėms, kabių ilgis – 6–10 mm (±0,5 mm). Rankena turi būti neslystanti. Kabės turi būti lengvai papildomos.

	53. 
	Pjovimo diskas 
	Pjovimo diskas plienui (125×1,0 mm), skirtas plieno, nerūdijančio plieno ir kitų metalų pjovimui kampiniu šlifuokliu. Diskas turi būti pagamintas iš aliuminio oksido arba cirkonio korundo arba lygiavertės abrazyvinės medžiagos su sustiprinta danga. Skersmuo – ne mažesnis kaip 125 mm (±1 mm), storis – ne didesnis kaip 1,0 mm, anga – 22 mm.

	54. 
	Pjovimo diskas 
	Pjovimo diskas nerūdijančiam plienui (115×1,2 mm), skirtas nerūdijančio plieno ir kitų metalų pjovimui kampiniu šlifuokliu. Diskas turi būti pagamintas iš aliuminio oksido arba cirkonio korundo arba lygiavertės abrazyvinės medžiagos, be geležies ir sieros, tinkamas nerūdijančiam plienui. Skersmuo – ne mažesnis kaip 115 mm (±1 mm), storis – ne didesnis kaip 1,2 mm, anga – 22 mm.

	55. 
	Šlifavimo juosta
	Šlifavimo juosta (75×457 mm, P180), skirta juostiniu šlifuokliu medienos ir metalo paviršių šlifavimui. Juosta turi būti pagaminta iš aliuminio oksido arba lygiavertės abrazyvinės medžiagos ant audinio pagrindo. Matmenys: plotis – 75 mm (±1 mm), ilgis – 457 mm (±2 mm). Granuliacija – P180 (±5 %). Pakuotėje – ne mažiau kaip 10 vnt.

	56. 
	Šlifavimo kempinė
	Šlifavimo kempinė, skirta medienos ir glaistyto paviršių šlifavimui rankomis. Kempinė turi būti pagaminta iš poliuretano putų pagrindo su abrazyviniu aliuminio oksido sluoksniu arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: ne mažesni kaip 125×90×27 mm (±3 mm). Granuliacija – P100 (±10 %).

	57. 
	Stiklų ir lygių paviršių ploviklis
	Stiklų ir lygių paviršių ploviklis, skirtas langų, veidrodžių ir lygių paviršių valymui. Ploviklis turi būti išpilstytas butelyje su purkštuvu, pagamintas alkoholio ir paviršiaus aktyviųjų medžiagų pagrindu arba lygiavertės ekologiškos formulacijos. Ploviklis turi efektyviai šalinti nešvarumus ir nepalikti dryžių. Tūris – ne mažesnis kaip 500 ml (±20 ml).

	58. 
	Sanitarinis valiklis (rūgštinis)
	Sanitarinis valiklis (rūgštinis), skirtas sanitarinių įrenginių (unitazų, kriauklių, čiaupų) valymui ir kalkinių nuosėdų šalinimui. Valiklis turi būti skysto rūgštinio tipo, pagamintas citrinos rūgšties, fosforo rūgšties arba lygiavertės aktyviosios medžiagos pagrindu. Tūris – ne mažesnis kaip 1 l (±0,05 l).

	59. 
	Kalkių nuosėdų valiklis
	Kalkių nuosėdų valiklis (acto rūgšties pagrindu), skirtas kalkinėms nuosėdoms šalinti nuo čiaupų, kriauklių ir kitų paviršių. Valiklis turi būti pagamintas acto rūgšties arba lygiavertės natūralios rūgšties pagrindu. Tūris – ne mažesnis kaip 625 ml (±20 ml).

	60. 
	Šiukšlių maišai
	Šiukšlių maišai, skirti buitinių atliekų surinkimui ir išvežimui. Maišai turi būti pagaminti iš LDPE (mažo tankio polietileno) arba lygiavertės polimerinės plėvelės medžiagos. Maišų talpa – ne mažesnė kaip 60 l (±5 l). Pakuotėje – ne mažiau kaip 10 vnt. Maišai turi būti pakankamai stori, atsparūs plyšimui (storis ne mažesnis kaip 20 µm). Spalva – juoda arba lygiavertė.

	61. 
	Šiukšlių maišai
	Šiukšlių maišai, skirti didelės talpos atliekų surinkimui. Maišai turi būti pagaminti iš LDPE (mažo tankio polietileno) arba lygiavertės polimerinės plėvelės medžiagos. Maišų talpa – ne mažesnė kaip 100 l (±5 l). Plėvelės storis – ne mažesnis kaip 60 µm (±5 µm). Pakuotėje – ne mažiau kaip 5 vnt. Spalva – žalia arba juoda, arba lygiavertė.

	62. 
	Spyna įleidžiama
	Spyna įleidžiama (durų), skirta vidaus durų užrakinimui. Spyna turi būti su chromo danga arba lygiavertės. Spyna turi būti tinkama standartinių durų montavimui. Medžiaga – plienas arba lygiavertė.

	63. 
	Rankena lango
	Rankena lango, skirta lango atidarymo ir uždarymo valdymui. Rankena turi būti pagaminta iš aliuminio arba cinko lydinio arba lygiavertės medžiagos. Tvirtinimo atstumas – standartinis (43 mm). Spalva – balta arba lygiavertė.

	64. 
	Durų atrama
	Durų atrama (grindų), skirta durų stabdymui ir laikymui atidarymo padėtyje. Atrama turi būti pagaminta iš cinko lydinio arba gumos arba lygiavertės medžiagos. Spalva – grafito/chromo arba lygiavertė.

	65. 
	Sraigtai terasoms
	Sraigtai terasoms (nerūdijančio plieno, 4,2×60 mm), skirti terasinės lentos tvirtinimui. Sraigtai turi būti su specialią paslėpta galvute, pagaminti iš nerūdijančio plieno (C4 korozijos klasė) arba lygiavertės medžiagos. Matmenys: 4,2×60 mm (±0,3 mm). Pakuotėje – ne mažiau kaip 700 vnt.

	66. 
	Medsraigtis
	Medsraigtis (gipskartoniui/metalui, 3,5×32 mm), skirtas gipskartonio plokščių tvirtinimui prie metalinių profilių. Sraigtas turi būti su fosfatuota danga arba lygiavertė, su smailiu galu ir kryžminė galvutė (PH2). Matmenys: 3,5×32 mm (±0,2 mm). Pakuotėje – ne mažiau kaip 1000 vnt.

	67. 
	Medsraigtis
	Medsraigtis (universalus, T20, 4,5×70 mm), skirtas medienos ir medienos plokščių tvirtinimui. Sraigtas turi būti su geltonai cinkuota danga arba lygiavertė, su T20 (Torx) įgilinimu ir daliniu sriegiu. Matmenys: 4,5×70 mm (±0,3 mm). Pakuotėje – ne mažiau kaip 200 vnt.

	68. 
	Savisraigtis
	Savisraigtis (metalui/medienai, 4,2×22 mm), skirtas plonos skardos ir metalo tvirtinimui prie medienos arba metalo pagrindo. Sraigtas turi būti su gręžimo galu, cinkuotas arba lygiavertės dangos. Matmenys: 4,2×22 mm (±0,2 mm). Pakuotėje – ne mažiau kaip 500 vnt.

	69. 
	Izoliacinė juosta
	Izoliacinė juosta (PVC, elektros instaliacijai), skirta elektros laidų jungiamųjų vietų izoliavimui. Juosta turi būti pagaminta iš PVC arba lygiavertės polimerinės medžiagos, su guminiu arba akriliniu klijų sluoksnių. Plotis – ne mažesnis kaip 19 mm (±1 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 33 m (±1 m), storis – ne mažesnis kaip 0,15 mm. Spalva – juoda arba lygiavertė.

	70. 
	Kabelis  (varinis, YKY-L 5×6)
	Kabelis (varinis, YKY-L 5×6), skirtas stacionarios elektros instaliacijos tiesimui žemoje arba vidaus patalpose. Kabelis turi būti varinis, su PVC izoliacija ir išorine PVC apvalka arba lygiavertės medžiagos. Gyslu skaičius – 5, skerspjūvis – ne mažesnis kaip 6 mm². Kabelis turi atitikti LST EN 60228 ir IEC standartus. Spalva – juoda arba lygiavertė.

	71. 
	Ledo tirpiklis
	Ledo tirpiklis automobilių stiklų atitirpinimui, skirtas greitam apledijimo pašalinimui nuo priekinio stiklo, šoninių stiklų, veidrodėlių ir spynų. Tirpiklis turi būti išpilstytas purškimo buteliuke su purkštuku arba lygiavertėje pakuotėje. Medžiaga turi būti alkoholio arba glikolio pagrindu, nepažeidžianti dažyto paviršiaus, gumos ir plastiko. Tūris – ne mažesnis kaip 500 ml (±20 ml).

	72. 
	Aliumininės  daugiafunkcės kopėčios
	Aliumininės  daugiafunkcės kopėčios (5 pakopų), skirtos darbams aukštyje. Kopėčios turi būti pagamintos iš aliuminio lydinio arba lygiavertės lengvos metalo medžiagos, sulenkiamos į įvairias konfiguracijas (A formos, atraminės, kopėčios). Kopėčios turi turėti ne mažiau kaip 5 pakopas kiekvienoje sekcijoje. Didžiausia leistina apkrova – ne mažesnė kaip 150 kg. Kopėčios turi atitikti EN 131 standartą.

	73. 
	Pirštinės 
	Pirštinės žieminės (darbinių), skirtos rankų apsaugai atliekant lauko darbus šaltu metų laiku. Pirštinės turi būti su pašiltinimu, pagamintos iš odos arba sintetinės medžiagos arba lygiavertės, su neslystančia danga delnuose. Dydis – 10 (XL) arba nurodomas pagal poreikį.

	74. 
	Pirštinės 
	Pirštinės darbinės (pašiltintos, aplietos nitrilu), skirtos rankų apsaugai atliekant darbus drėgnomis ir šaltomis sąlygomis. Pirštinės turi būti pašiltintos, aplietos nitrilu arba lygiavertės polimerinės dangos. Dydis – XL arba nurodomas pagal poreikį.

	75. 
	Pirštinės 
	Pirštinės darbinės (aplietos nitrilo putomis), skirtos rankų apsaugai atliekant montavimo ir remonto darbus. Pirštinės turi būti su nailoniniu arba poliesterinio pagrindo megztiniu ir nitrilo putų danga delnuose arba lygiavertės medžiagos. Turi atitikti EN 388 standartą.

	76. 
	Replės
	Replės plokščios, skirtos smulkių detalių laikymui, lenkimui ir formavimui. Replės turi būti pagamintos iš chrome-vanadium (Cr-V) plieno arba lygiavertės medžiagos, su dviejų komponentų rankenomis. Ilgis – ne mažesnis kaip 125 mm (±5 mm).


	77. 
	Kalta
	Kaltas SDS+ (plokščias), skirtas betono, mūro ir tinko kalimui bei ardymui su perforatoriumi. Kaltas  su SDS-Plus tvirtinimu. Matmenys: plotis – ne mažesnis kaip 40 mm (±2 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 250 mm (±5 mm).

	78. 
	Kombinuotų raktų komplektas
	Kombinuotų raktų komplektas, skirtas varžtų ir veržlių sukimui. Raktai turi būti pagaminti iš chrome-vanadium (Cr-V) plieno arba lygiavertės medžiagos, kombinuoti (uždaro ir atviro galo). Komplekte – ne mažiau kaip 25 vnt. įvairių dydžių.

	79. 
	Atsuktuvų komplektas
	Atsuktuvų komplektas (ergonomiškas), skirtas varžtų ir sraigtų sukimui. Atsuktuvai turi būti su ergonomiškomis dviejų medžiagų rankenomis, pagaminti iš chrome-vanadium (Cr-V) plieno arba lygiavertės medžiagos. Komplekte – ne mažiau kaip 5 vnt. (plokščialasčiai ir kryžminiai).

	80. 
	Galvučių komplektas
	Galvučių komplektas, skirtas varžtų ir veržlių sukimui su trakte liu. Galvutės turi būti pagamintos iš chrome-vanadium (Cr-V) plieno arba lygiavertės medžiagos. Komplekte – ne mažiau kaip 46 vnt. (galvutės, ilgintuvai, traktelis, adapteriai). Komplektas turi būti su dėklu.

	81. 
	Įrankių rinkinys (universalus)
	Įrankių rinkinys (universalus), skirtas smulkių remonto ir montavimo darbų atlikimui. Rinkinyje turi būti ne mažiau kaip 101 įrankis (atsuktuvai, replės, galvutės, raktai, kūjis ir pan.) arba lygiavertė komplektacija. Įrankiai turi būti pagaminti iš chrome-vanadium (Cr-V) plieno arba lygiavertės medžiagos. Komplektas turi būti su lagaminu.

	82. 
	Šepetys
	Šepetys (rankinis, plastikiniu pagrindu), skirtas paviršių valymui ir dulkių nušlavimui. Šepetys turi būti su plastikiniu korpusu ir sintetiniais pluoštais arba lygiavertės medžiagos. Ilgis – ne mažesnis kaip 265 mm (±5 mm).

	83. 
	Šepetys 
	Šepetys grindinio (su greito keitimo jungtimi), skirtas lauko ir vidaus paviršių šlavimui. Šepetys turi būti su plastikiniais arba natūraliais pluoštais arba lygiavertės medžiagos, su greito keitimo jungtimi. Plotis – ne mažesnis kaip 400 mm (±10 mm).

	84. 
	Šepetys 
	Šepetys grindinio (šveistuvinis, medinis), skirtas grindų šveitimui ir valymui. Šepetys turi būti su mediniu pagrindu ir natūraliais arba sintetiniais pluoštais arba lygiavertės medžiagos. Plotis – ne mažesnis kaip 250 mm (±10 mm).

	85. 
	Kotas šepečiui
	Kotas šepečiui (D24 mm, 150 cm), skirtas šluotų ir šepečių tvirtinimui. Kotas turi būti pagamintas iš medienos arba aliuminio arba lygiavertės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 24 mm (±1 mm). Ilgis – ne mažesnis kaip 150 cm (±2 cm).

	86. 
	Šluota sodo
	Šluota sodo (plastikinė), skirta lapų, šiukšlių ir smulkių atliekų nušlavimui iš lauko paviršių. Šluota turi būti su plastikini ais pluoštais arba lygiavertės sintetinės medžiagos, su kotu. Plotis – ne mažesnis kaip 400 mm (±10 mm).

	87. 
	Žirklės universalios
	Žirklės universalios, skirtos popieriaus, kartono, plonių medžiagų pjaustymui. Žirklės turi būti su nerūdijančio plieno ašmenimis arba lygiavertės medžiagos ir ergonomiškomis rankenomis. Ilgis – ne mažesnis kaip 21 cm (±1 cm).

	88. 
	Žiebtuvėlis
	Žiebtuvėlis (ilgas, su lanksčia galvute), skirtas žvakių, kamino, kepsninės uždegimui. Žiebtuvėlis turi būti su ilga rankena, pildomas butanu arba vienkartinis. Ilgis – ne mažesnis kaip 200 mm (±10 mm).

	89. 
	Virtuvės plautuvė
	Virtuvės plautuvė su maišytuvu ir sifonu (komplektas), skirta virtuvės vandens tiekimo ir nuotekų sistemos įrengimui. Plautuvė turi būti pagaminta iš granitinės masės arba keramikos arba nerūdijančio plieno arba lygiavertės medžiagos. Komplekte – plautuvė, maišytuvas ir sifonas. Spalva – smėlio arba lygiavertė.

	90. 
	Tualetinio popieriaus laikiklis
	Tualetinio popieriaus laikiklis (su dangteliu), skirtas tualetinio popieriaus ritulėlio laikymui. Laikiklis turi būti pagamintas iš žalvario arba cinko lydinio su chromo danga arba lygiavertės medžiagos. Su dangteliu. Tvirtinimas – sieninis.

	91. 
	LED lemputė
	LED lemputė (A60, E27 cokelis), skirta vidaus patalpų apšvietimui. Lemputė turi būti LED tipo, A60 formos, su E27 cokeliu. Galia – ne mažesnė kaip 8 W (±0,5 W), spalvos temperatūra – 4000 K (±200 K), šviesos srautas – ne mažesnis kaip 806 lm. Energijos efektyvumo klasė – ne žemesnė kaip E (pagal ES reglamentą 2019/2015).

	92. 
	LED maitinimo šaltinis
	LED maitinimo šaltinis (12 V, 60 W), skirtas LED apšvietimo juostų ir LED šviestuvų maitinimui. Šaltinis turi būti su pastovia išėjimo įtampa 12 V DC, galia – ne mažesnė kaip 60 W, srovė – ne mažesnė kaip 5 A. Apsaugos klasė – ne žemesnė kaip IP67.

	93. 
	Montažinės putos
	Montažinės putos (pistoletinės, langams ir durims), skirtos langų ir durų rėmų montavimo tarpų užpildymui. Putos turi būti poliuretaninės, mažo plėtimosi (iki 20 %), tinkamos naudoti su montažiniu pistoletu, pasižyminčios gera termoizoliacine ir garso izoliacine savybėmis. Tūris – ne mažesnis kaip 750 ml (±20 ml).

	94. 
	Universalūs medienos klijai
	Universalūs medienos klijai (PVA), skirti medinių detalių, baldų ir stalių gaminių klijavimui. Klijai turi būti PVA (polivinilacetato) dispersijos pagrindu arba lygiavertės polimerinio rišiklio medžiagos, atitinkantys D2 arba aukštesnę atsparumo drėgmei klasę pagal EN 204. Masė – ne mažesnė kaip 5 kg (±0,2 kg).

	95. 
	Klijai montažiniai
	Klijai montažiniai (poliuretaniniai), skirti įvairių medžiagų (medienos, betono, metalo, plastiko) klijavimui. Klijai turi būti poliuretano (PU) pagrindu arba lygiavertės polimerinės medžiagos, pasižymintys stipria adhezija ir atsparumu drėgmei. Tūris – ne mažesnis kaip 750 ml (±20 ml).

	96. 
	Skarda
	Skarda lygi (cinkuota, dažyta), skirta stogų dangų, apskardinių ir fasado elementų gamybai. Skarda turi būti pagaminta iš cinkuoto plieno su poliesterės arba lygiavertės polimerinės dažinės dangos. Storis – ne mažesnis kaip 0,45 mm (±0,02 mm). Matmenys: 1250×2500 mm (±5 mm). Spalva – RAL7016 (antracito) arba lygiavertė.

	97. 
	Sniego kastuvas
	Kastuvas sniego, skirtas sniego valymui nuo takų, šaligatvių ir aikštelių. Kastuvas turi būti su plastikiniu arba aliumininiu geldelės pavidale arba lygiavertės medžiagos ir metaliniu arba stiklo pluošto kotu. Gelda plotis – ne mažesnis kaip 500 mm (±10 mm)..

	98. 
	Akumuliatorius
	Akumuliatorius (40V 5Ah, XGT platforma), skirtas akumuliatoriniams įrankiams maitinti. Akumuliatorius turi būti ličio jonų (Li-Ion) tipo arba lygiavertės technologijos, 40 V (±2 V) įtampos, 5,0 Ah (±0,2 Ah) talpos. Akumuliatorius turi būti suderinamas su XGT platformos įrankiais arba lygiavertės sistemos.

	99. 
	Baterija
	Baterija (C tipo, R14, 1,5 V), skirta elektros prietaisų maitinimui. Baterijos turi būti C tipo (R14), 1,5 V įtampos, cinko-anglies arba šarminės (alkalinės) arba lygiavertės technologijos. Pakuotėje – ne mažiau kaip 2 vnt.

	100. 
	Baterijos
	Baterijos (šarminės, AA tipo, 1,5 V), skirtos elektros prietaisų maitinimui. Baterijos turi būti AA tipo (LR6), 1,5 V įtampos, šarminės (alkalinės) arba lygiavertės technologijos. Pakuotėje – ne mažiau kaip 12 vnt.

	101. 
	Gesinimo priemonė
	Gesinimo priemonė aerozolinėje pakuotėje, skirta pradinėms gaisro užgesinimo priemonėms užtikrinti. Gesintuvas turi būti aerozolinio tipo, užpildytas gesinimo putomis arba lygiavertėmis gaisro slopinimo medžiagomis, tinkančiomis A, B ir F klasės gaisrams gesinti. Masė – ne mažesnė kaip 1 kg (±0,05 kg). Gaminys turi atitikti galiojančius ES standartus.

	102. 
	Miltelinis gesintuvas
	Miltelinis gesintuvas, skirtas pradinėms gaisro gesinimo priemonėms užtikrinti patalpose ir teritorijose. Gesintuvas turi būti užpildytas ABC klasės gesinimo milteliais arba lygiavertėmis gesinimo medžiagomis. Gesinimo priemonės masė – ne mažesnė kaip 6 kg (±0,3 kg). Gesintuvas turi atitikti LST EN 3 standarto reikalavimus, turėti manometrą ir žarną su antgaliu. Gesintuvas turi būti tiekiamas su tvirtinimo laikiklio įranga arba ji turi būti įsigyjama atskirai.

	103. 
	Viela
	Viela (nerūdijančio plieno), skirta tvirtinimo, rišimo ir smulkių metalo darbų atlikimui. Viela turi būti pagaminta iš nerūdijančio plieno (AISI 304 arba lygiavertės klasės). Skersmuo – ne mažesnis kaip 1,2 mm (±0,05 mm). Ilgis ritulėlyje – ne mažesnis kaip 25 m (±1 m).

	104. 
	Trosas universalus
	Trosas universalus (nerūdijančio plieno, D1,5 mm), skirtas tvirtinimo, pakabinimo ir tempimo darbams. Trosas turi būti pagamintas iš nerūdijančio plieno (1×7 pinimo) arba lygiavertės medžiagos. Skersmuo – ne mažesnis kaip 1,5 mm (±0,1 mm). Ilgis ritulėje – ne mažesnis kaip 100 m (±2 m).

	105. 
	Dažymo juosta
	Dažymo juosta (maskavimo), skirta dažomų paviršių apsaugai ir lygių dažymo linijų formavimui. Juosta turi būti pagaminta iš krepuoto popieriaus su akriliniu klijiniu sluoksniu arba lygiavertės medžiagos. Juosta turi lengvai klijuotis ir nusiklijuoti nepaliekant žymių. Plotis – ne mažesnis kaip 48 mm (±2 mm), ilgis – ne mažesnis kaip 50 m (±2 m).


Pastaba:
-Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
- Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.

APLINKOS APSAUGOS REIKALAVIMAI:
Pirkimo objektui priskiriamoms statybinėms medžiagoms taikomi Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo vykdant žaliuosius pirkimus tvarkos aprašo (toliau – Tvarkos aprašas) 2 priede nustatyti minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, taikomi atitinkamoms prekių grupėms.
2 priedo 16 punktas - Mediena ir jos produktai:
16.1. Ne mažiau kaip 80 proc. statiniuose naudojamos medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC arba PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas.
16.2. Plokštėse, kuriose yra formaldehido rišamųjų medžiagų, formaldehido emisija į atmosferą E1 klasės plokštėms turi būti ne didesnė kaip 0,124 mg/m³ oro pagal bandymo metodą LST EN 13986 „Medienos skydai, naudojami statybinėms konstrukcijoms. Charakteristikos, atitikties įvertinimas ir ženklinimas“ (arba lygiavertį standartą) arba formaldehido koncentracija turi būti ne didesnė kaip 0,1 ppm pagal bandymo metodą LST EN 717-1 „Medienos skydai. Formaldehido išsiskyrimo nustatymas. 1 dalis. Formaldehido išsiskyrimo nustatymas kameros metodu“ (arba lygiavertį standartą).
Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: sertifikatas FSC arba PEFC, arba kitas darnaus miškų ūkio standartas, arba nepriklausomos įstaigos atliktas bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
2 priedo 17 punktas - Dažai:
17.1. paruoštų naudoti patalpų vidaus ir išorės dažų produkte (šis reikalavimas netaikomas prekių savybių ir orientacinių kiekių lentelės 90-93 pozicijoms) lakiųjų organinių junginių (LOJ), kurių pradinė virimo temperatūra, esant standartiniam 101,3 kPa slėgiui, yra ne aukštesnė kaip 250 ˚C, turi būti ne daugiau kaip (1 lentelė): 
1. lentelė 
	Eil. Nr.
	Produkto aprašymas

	LOJ ribinė vertė, g/l (įskaitant vandenį)

	1.
	Vidinių sienų ir lubų matinės dangos (blizgesys esant 60º kampui, mažesnis kaip 25) dengimo medžiagos
	15

	2.
	Vidinių sienų ir lubų blizgiosios dangos (blizgesys esant 60º kampui, mažesnis kaip 25) dengimo medžiagos
	60

	3.
	Išorinių sienų mineraliniam pagrindui skirtos dangos
	30

	4.
	Vidaus ir (ar) išorės apdailos ir padengimo dažai medienai ir metalui
	90

	5.
	Vidaus apdailos lakai ir medienos beicai, įskaitant neskaidrius medienos beicus
	75

	6.
	Išorės apdailos lakai ir medienos beicai, įskaitant neskaidrius medienos beicus
	90

	7. 
	Vidaus ir išorės plonasluoksniai medienos beicai
	75

	8.
	Gruntai ir rišamieji gruntai
	15

	9.
	Rišamieji gruntai
	15

	10.
	Vienkomponentės dangos dengimo medžiagos
	100

	11.
	Dvikomponentės reaktyviosios dangos, skirtos specialiam galutiniam naudojimui (pvz., grindims)
	100

	12.
	Dekoratyvinės dangos	
	90

	13.
	Antikoroziniai dažai
	80



17.2. Patalpų vidaus ir išorės dažų sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 proc. pagal masę pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H304, H310, H311, H330, H331), toksiška patekus į akis (EUH070), kenkia organams (H370), galinčios pakenkti organams (H371), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), galinčios sukelti alerginę odos reakciją (H317), įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), kancerogeninės (H350, H350i, H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd, H362), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411, H412), gali sukelti ilgalaikį kenksmingą poveikį vandens organizmams (H413), pavojinga ozono sluoksniui (EUH059).
2 priedo 18 punktas - Termoizoliacinės medžiagos:
18.1. Produktas neturi išskirti šių cheminių medžiagų:
18.1.1. fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 842/2006 dėl fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų;
18.1.2. pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazių pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i, H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd), toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331), įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), galinčios pakenkti organams (H371), pavojingos vandens aplinkai (H411).
18.2. Produktų, pagamintų medienos pagrindu (pvz., kamštinė medžiaga, celiuliozė), gamyboje naudojama mediena ar jos dalis turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas.
19 punktas – Gipso plokštės
19.1. Gipso plokščių sudėtyje turi būti ne mažiau kaip 2 proc. perdirbtų medžiagų.
19.2. Gipso plokščių gamybai naudojamas popierius turi būti pagamintas iš 100 proc. perdirbto popieriaus plaušų ar ne daugiau kaip 5 proc. pirminės medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų.
Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: ekologinis ženklas „European Ecolabel“ arba saugos duomenų lapas, arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

20 punktas – Plytelės
20.1. Produkto žaliavoje neturi būti pavojingų cheminių medžiagų ar jų junginių, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazių pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), galinčios pakenkti organams (H371), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411, H412, H413), pavojingos ozono sluoksniui (EUH059).
20.2. glazūruotų plytelių prieduose naudojamo švino, kadmio ir stibio (arba jų junginių) turi būti ne daugiau kaip:
2 lentelė:
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Ribinė vertė, proc. nuo glazūrų svorio

	1.
	Švinas (Pb)
	0,5

	2.
	Kadmis (Cd)
	0,1

	3.
	Stibis (Sb)
	0,25



2 priedo 21¹ punktas – Laminatas ir parketas
21¹.1. Ne mažiau kaip 80 proc. produkte naudojamos medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš FSC, PEFC ar joms lygiavertėmis miškų sertifikavimo sistemomis sertifikuotų miškų.
21¹.2. Produkte neturi būti daugiau kaip 5 proc. masės lakiųjų organinių junginių (LOJ).
21¹.3. Formaldehido išmetamieji teršalai neturi viršyti 0,05 ppm.

Pakuotėms taikomi aplinkos apsaugos reikalavimai
PPrekių pakuotės turi atitikti Tvarkos apraše nustatytus pakuotėms taikomus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus. 
Pakuotė turi būti laikoma perdirbamąja pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo ir kitų taikomų teisės aktų reikalavimus. Aplinkos ministerija nurodo, kad perdirbamajai pakuotei priskiriama pakuotė, kurios medžiagas galima perdirbti į produktus, atitinkančius taikomus standartus, arba kurią sudarančios medžiagos gali būti biologiškai suskaidytos; tam tikrais atvejais perdirbamumui pagrįsti būtini papildomi dokumentai.  
Atitiktį aplinkos apsaugos reikalavimams įrodantys dokumentai gali būti gamintojo ir (ar) importuotojo raštiškas patvirtinimas apie Prekės ir (ar) pakuotės atitiktį taikomiems aplinkos apsaugos kriterijams, techniniai dokumentai, sertifikatai, bandymų protokolai arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
PPrekių atitiktis aplinkos apsaugos reikalavimams bus tikrinama Sutarties vykdymo metu. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas privalo pateikti dokumentus, patvirtinančius konkrečios tiekiamos Prekės atitiktį jai taikomiems aplinkos apsaugos kriterijams.
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Konkurso sąlygų Priedas Nr. 2
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Pirkimo sąlygų
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Deklaracija dėl prekių turėjimo Tiekėjo kasdieniame parduodamų prekių asortimente 
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